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gitarist 
guitarist 


der Gitarrenspieler 
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eine Rose : 
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dragonfly 
eine Libelle 


die Krankenschwester 


Indijanac 
Indian 
ein Indianer 


nogometna lopta 


football 
der Fufiball 
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toad 
die Krote 
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das Pferd 
otrovna gljiva 

toadstool 
der Giftpilz 
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das Waldhorn 


| fox 
der Fuchs 
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patient 
der Patient 
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metla 
broom 
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eine schwarze Katze 
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Dragi prijatelji, 


možda već znate da se riječi u stranim jezicima izgovaraju drukčije nego što se pišu. To 
je osobito čest slučaj u engleskom i njemačkom. Stoga je već od početka za svaku riječ. 
potrebno naučiti 1 kako se točno izgovara. Ako već učite u školi te jezike, pitajte 
nastavnike kako se dotične riječi izgovaraju. Ako pak ne učite u školi, pitajte starije, 
prijatelje 1 znance. 


Sretno ! 
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mosquito 
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der Waschbdr m košara za rublje 

: laundry basket 
= der Wiischekorb 


Novi dan 


Jutro novoga dana. 
Sunce sja. 
Medvjedić ustaje 1z postelje. 


sunce 
sun 
die Sonne 


zavjesa 
curtain 
der Vorhang 


zrcalo 
prozor Medvjedić ustaje. mirror 
window Little Bear gets up. der Spiegel 
das Fensto Der kleine Biir steht auf. češalj == 
comb k | 
der Kamm ; | 


krpica za umivanje 
face cloth 
der Waschlappen 


iak 


četkica za zube 
toothbrush 
die Zahnbiirste 


sapun 
soap 
3 die Seife 
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pidžama 
pyjamas 
das Pyjama 


pasta za zube 
toothpaste 
die Zahnpaste 


ručnik 
towel 
das Handtuch 


i češlja kosu. 
and combs his hair. 
und kdmmt sich die Haare. 


zatim si četka zube 
then he brushes his teeth 
dann putzt er sich die Zdihne 


Prvo si umije lice i ruke, 
First he washes his face and hands, 
Zuerst wdscht er sich Gesicht und Hiinde, 


košulja 
Shirt 
das Hemd 


hlače 
trousers 
die Hose 
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Oblači se. 
He dresses himself. 
Er zieht sich an. 


Posprema krevet. 
He makes his bed. 
Er macht sein Bett. 


Dolazi odmah, čim ga pozovu na zajutrak. 
He comes promptly when he is called to breakfast. 
Er kommt sofort, wenn er zum Fruhstiick gerufen wird. 


Medvjed sjedi uspravno na stolcu. 
The bear sits straight up in his chair. 
y Der Bdr sitzt ganz gerade auf seinem Stuhl. 


Veoma je gladan. Ovo je njegov zajutrak: 
He is very hungry. This is what he eats: 
Er ist sehr hungrig. Dies alles iBt er: 


voćni sok 
fruit juice 
Obstsaft 


» zobene pahuljice sa vr 
porridge with cream 
Haferbrei mit Rahm 
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palačinke s maslacem i sirupom 
pancakes with butter and syrup 
Pfannkuchep 


mit Butter und Sirup 


/ jaja pržena na c 


fried eggs . čajni kolačići 
Spiegeleier eva prepečenac muffins 
acon toast ' a 
Speck Ni ao Muffins (englisches Teegebdick ) 

marme kakao hladno mlijeko i vafl 
med jam cocoa cold milk and a waffle 
honey Marmelade Kakao kalte Milch und eine Waffel 
Honig 


Kad je zajutarkovao, pomaže majci pri pranju posudja. 
When he has finished eating breakfast he helps his mother to wash up. 
Wenn er mit dem Friihstiick fertig ist, hilft er seiner Mutter beim Abspiilen. 
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vilica An 
šalica tanjurić tanjur bowl fork spoon ša 
cup saucer plate die Schtissel die Gabel knife der Loffel glass 
eine_Tasse eine Untertasse der Teller poklopac das Moioto das Gl 
ŽE lid e as Glas 
der Deckel 7 
| “lo čaša 
staklenka " glass 
za marmeladu JuB tava lonac plitica gnječilo za limun das Glas 
jam jar der Krug frying pan pot pan boca lemon squeezer 
das Einmachglas die Bratpfanne der Topf der Tiegel bottle die Saftpresse 


die Flasche 
Sad je spreman za igru sa svojim prijateljima. 
Now he 1s ready to play with his friends. 
Jetzt kann er mit seinen Freunden spielen. 
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Doma kod zeca 


Otac zec, majka zečica 1 
braća zečevi spremaju se 
za novi dan. 

Njihova prijateljica sova 
čeka na dvojicu braće da izadju na igru. 
Možete li je pronaći ? 


zrcalo 
mirror 


_der Spiegel li S 
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chimney 
der Schornstein 
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) spavaonica 


bedroom 
das Schlafzimmer | 


plagovaonica 
dining-room 


televizijska antena 


o. 4 
television aerial 
, Z sia: dim eine Fernsehantenne 
S Sf sova ra €, smoke 
owl der Rauch 
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armchair 
er Sessel 
ho Bo doe televizorstegsonvT : | 
sb television set 
\der Fernsehapparat 


gramofon 
record player 
P. der Plattenspieler 
spavaonica za dječake 
boy's bedroom 
das Bubenschlafzimya 
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kupaonica 
mn bathroom 
sjubište das Badezimmer 
stalrcase 
das Treppenhaus 
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telefon 5 
telephone CL 
das Telefon 


fireplace 
der Kanin 
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Na igralištu 


Djeca se zabavljaju čineći različite stvari. 
Koja djeca čine ono što biste 

1 VI najradije činili ? 

ljuljačka 
se€e-saw 
die Wippe 


tobogan 
slide 
die Rutschbahn 


prekobacivanje 
somersault 


der Purzelbaum 


preskakanje 
preko ledja 
leapfrog 

das Bockspringen 


igra skrivača 
ide-and-seek 
das Versteckspiel 


igra u kolu 
ring-a-ring-0'-roses 
der Ringelreihen 
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preskakivanje 
užeta 
skipping a rope 
das Seilspringen 


ljestve 
ladder 


eine Leiter 


karike 
rings 


die ko 


motka za penjanje 
sliding pole 
die Kletterstange 
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eine Schaukel' 
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koturaljke 


(< 
zvrk Ć o, roller skates 
< die Rollschuhe 
to 
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der Kreisel 
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O Oraviti jedan 
od sapunice 
blowing bubbles 
Seifenblasen machen 


O 


zmaj 
kite 
der Drachen 
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jungle gym 
der Kletterturm 


sprava 
y za penjanje 


vrtuljak 
merry-go-round 
das Karussell 


bacanje prsičn 
tossing the ring 
Ringe werfen 


tjerati obruč 
hoop rolling 
das Reifenspiel 


kockanje 
jacks 
das Knochelspiel 


uzica za zmaja 
kite string 
die Drachenschnur 


| | ogradjeni pješčanik 
špekule sand pit 


marbles der Sandkasten 


die Murmeln 


. ge 
igranje loptom igra škole 
bouncing ball hopscotch 
Ball spielen das Himmel- und Hollespiel 
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čekić 
) hammer 
der Hammer 


sjekira 
axe 
die Axl 


ljestve 
ladder 


eine Leiter 


bušilica 
drill 
der Bohrer 


der Holzklotz | 
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wood shavings 
die Hobelspćine 


odvijač 
screwdriver 
der Schraubenzieher 


turpija 
file 
_die Feile 
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praric PM 
M dpi? Hobcel- 


čavao 
nail 
der Nagel 
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Svatko je veoma zaposlen 
radeći svojim orudjem. 

Tko uvijek nosi sa sobom svoje orudje ? 
On ima crvenu glavu. 


pribadač 
drawing pin 
die Reifizwecke 


stolar 
carpenter 
der Tischler 


pila 
daska saw ih 
board die Sdge brusni papir 
das Brett sandpaper 


das Sandpapicr 


pila za metal 


hacksaw 
die Metallsćige 
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piljevina 
sawdust 
das Sćigemehl 
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djetao, žu 

woodpecker 

der Specht 


er) 


AA o \ 


€ 


vijci, zavrtnji 


screws L 
Schrauben o rezbarska pila 
kliješta jig saw 
pliers die Spannsćige 


die Zange 


lučna pila 
bowsaw 
die Bocksćige 


drvena 
gradja 
timber 
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kozlić za piljenje 
saw horse 
der Sćigebock 


bačva 
barrel 


mamo 


metar, metri 
rulers 
Zollstocke 


lopata 
shovel 
lopatica za zamazivanje 
putty knife 
der Spachtel 


LS 
zemlja “ 
carth 
die Erdc 
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šestar tačke 
compass wheelbarrow 
der Zirkel der Schubkarren 


das Bauholz 
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klupko konopca 
> ball of twine 
ein Bindfadenknduel 


die Schaufel 


motika za žbuku 


mistrija hoe 3 

trowel die Mortelhacke_ B 

die Maurerkelle “ 

E, A zidar 
= bricklayer 
SS der Maurer 
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wall Lu #44 MAU. 


die Mauer | ae E orma 
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opeka u žbuka 
brick cement 


der Ziegelstein 


ličilac 
painter 
der Anstreicher 
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sjekirica 
hatchet 
das Beil 


čavlić V 
tack 
ein Sti/1 


čekić 
hammer 
der Hammer 


džepni nož 
jackknife 
das Taschenmesser 


#3 sandučić za alat 
kou tea“ 

—_— tool box 
der Werkzeugkasten 


vijak fr— e e 


s četvrtastom glavom matica 
square — head bolt nut 
die Vierkantschraube 
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kutno mjerilo 
square 
das Winkelmaj/s 


cine Schraubenmutter 


francuski ključ 
adjustable spanner 
der Englćinder 


capin, pijuk 
pick axe 
die Spitzhacke 


ljepilo 
glue 
der Leim 


strašilo za ptice vrana 
2 vjetrokaz scarecrow CrOW 
weather cock eine Vogelscheuche eine Krdihe 
der Wetterhahn 
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Bux 
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za mlijeko Ki 
milk churn in can 


die Milchkanne die Blechdose 


edro 
pail 
der Eimer 


kamion, teretnja 
truck 


x ijetao 
kokoš Pi der Lastwagen 


hen cock 
die Henne der Hahn 


pile 
chick pseća kućica 
das Kuiken dog kennel 
pr eine Hundehiitte 
prasac, praščić 
pork 
das Schwein 


stog sijena 
haystack 
za u Heuhaufen krava 


Ze . 


die Kuh 
ae toa » 


seoska kuća 
farmhouse 


šo 
KS das Bauernhaus 


crpka za vodu 
water pump 
die Pumpe 


| ((/tneadow lg 
( // die Wiese 
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Dad 


Medvjedovo seosko imanje“ lie edo 


der Wischohd 4, 


b 
Seljak medvjed ima veoma zaposleno imanje. (3 
Z 
Što radi medvjedica ? Što radi konj ? Što radi patka ? QV? 
Što bi strašilo za ptice trebalo raditi ? zat, 
Ono 1 ne radi, zar ne? 
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Na._5iaj 


JESI 


Gu ika ZLA 


chicken Hue 
der Hiihnerstall 


pačja mlaka 
duck pond 
der Ententeich 


«E | pčela 


bee 
die Biene 
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patka pačici 
duck dđucklings 
die Ente die EntepKu 


vile — košnice | 
pitehfork beehives Nw=fw-; 
die Mistgabel die Bienenkorbe 


P= 


meteorološki instrumenti 
weather instruments 
die Wetterinstrumente 


cepelin 
blimp 


kontrolni toranj der Zepnelin 


control tower | 
der Kontrollturm_ 


"odak 
P4 
Pid 
/ i, 
helikopter 
helicopter 
der Hubschrauber 
Nadzornik na kontrolnom tornju 
govori u mikrofon. On s pomoću 
radija razgovara sa zgodnim 
pilotom. 
prtljažni vlak 
baggage train 
der Gepdickwagen 
teleskop 
telescope 
das Fernrohr 
— turist 
f\ tourist 


SJ eim Tourist 


fotografski aparat 
camera 
der Photoapparat 


o, o“ deni za razgledanje 
observation deck 
die Aussichtsterrasse | 


mlažnjak 

jet plane A ja 

das Diisenflugzeug | vjetrena vreća 
| wind sock 


der Windsack 


pista 
runway 
die Start- und Landebahn 


svjetla piste 
runway lights o 
die Rolibahnlichter o 
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sportski zrakoplov 
light plane 
das Sportflugzeug 


propeler 
propeller 
der Propeller U) 


lovac mlažnjak, 
vojni mlažnjak 
military jet 

der Dusenjiger 


mehaničar 
mechanic 
der_Mechaniker 


putnički mlažnjak 
passenger jet 
das Diisen- Verkehrsflugzeug 


trup 
fuselage 
der Flugzeugrumpf 


rep 
tall 


das Heck Pp 


stjuardesa 
Po stewardess 
sei eine Stewarde/s 
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d krilo 
wing 
die Tragflache 


utovarivač prtljage 


baggage loader mlazni motos DL putničke stube | 
der Gepdickverlader Jet engine passenger-loading stairs 


das Iricbwerk die Gangway 
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trokolica 
tricycle 
das Dreirad 


Medvjedić gubi. 
Young Bear is losing. 
Das Bćrchen verliert. 


igra 
game 
das Spiel 


Igračke 


Kad se igraš igračkama, 

zabava je veća ako ih dijeliš s prijateljima. 
U igri jednom možeš dobiti, a jednom izgubiti. 
Medvjed se u igri ne srdi. Ako 

izgubi u jednoj igri, u drugoj će možda dobiti. 
Misliš li da će slijedeću dobiti ? 


meao 


teddy bear 
der Teddybdr 


električni vlak 
electric train 
die elektrische Eisenbahn 


teretnjak i utovarivač 


lorry and loader 
der Lastwagen und der Auflader 


kocke 
blocks 
die Holzklotzchen 


tframrp 
KS A ks 
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slagaljka 
building set 
Zečić dobiva. die Bauelemente 


Little Rabbit is winning. 
Das Hiischen gewinnt. 


tvrdjava 


castle : 
die Burg 
kroket 
croquet 
das Krocket S 


o(| O 


olovni vojnici 
toy soldiers 
die Spielzeugsoldaten 


trkaća kola 
racing car 
das Rennauto 


čajni servis 
tea set 
das Teeservice 


robot 
robot 
der Roboter 


pisaći stroj 
typewriter 
die Schreibmaschine 


Praščić dobiva. 
Piglet is winning. 


g Das Schweinchen gewinnt. 
vrećice graha 4 


bean bags 
die Bohnensdicke 


konj za ljuljanje 
rocking horse 
das Schaukelpferd 


lutkina kuća 
doll's house 
das Puppenhaus 
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jedrilica < Desa 
glider ! 


das if 
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romobil * 
scooter 


der Roller 


luk i strelica 


bow and arrow 
Pfeil und Bogen 


ži 


crv 
WOIm 


der Wurm 


U cvjetnjaku 


Zečići vole gajiti cvijeće. Prskaju cvjetove 
kako bi spriječili kukce da ih ne jedu. 


ptica Zalijevaju ih da im rastu. 

bird .. . .. . *.vV . . 2 se 
Više svidja : k 

d+ Vuzel Koji ti se cvijet najviše J čiča 


thistle 


\ / die Distel 
k ptičja kućica 


birdhouse 
das Vogelhćiuschen 


neven 
marigold 
die Ringelblume 


ruža 
rose 5 : 
die Roka šumarica 
anemone 
eine Anemone 
cikorija 
chicory 
die Wegwarte 
tratinčica zlatica 
dalisy buttercup 
die Margerite presadnica die Butterblume 
seedling 


der Samling 


pčela 
bee 
die Biene 


američki jaglac 
shooting star 
eine amerikanische 


Schliisselblume djetelina 
clover Jagoda 
. der Klee strawberry 

tulipan die Erdbeere 
tulip 
die Tulpe sjeme 

seed 

der Samen 


žuti sunovrat 


daffodil do: 
die Osterglocke Ma. 


maslačak 
dandelion 
der Lowenzahn 


bijeli sunovrat šafran 
N. < 
narcissus ljubica crocu 
2 die Narzisse violet der Krokus 


das Veilchen 


suncokret 
sunflower 
die Sonnenblume 


slak 
morning-glory 


die blaue Winde 2, 
vrtni sljez 


hollyhock 
die Stockrose 


cinija 
zinnia 
die Zinnie 


naprstak 
foxglove 
der Fingerhut žuti ljiljan 
tiger lily 
die Feuerlilie 
linčić : 
pink 
potočnica die Federnelke 
forget-me-not 
das Vergifimeinnicht 


astra 


aster 
eine Aster | | prskalica protiv kukaca 


J die Spritze gegen 

) Pflanzenschiidlinge vončica 
Canterbury bell 
die Glockenblume 


zvončić 
bluebell 
die Sternhyazinthe 


sweet william 
die Bartnelke 


petunija 
petunia 
die Petunie 


kukac €. 


das Stiefmiitterchen 


insect mak 
das Insekt košarica za cvijeće POppy 
flower basket der Mohn 
der Blumenkorb 
sjemenje 
seeds . 


lopatica za biljke die Samen 
trowel 


die Pflanzenschaufel 


kanta za zali 
watering can 
eine Giefikanne 


vrećica sjemena 
seed packet 
das Samentiitcher 


rtna vilica 
cultivator fork 
der Kultivator 


djurdjica 
lily of the valley lonac za cvijeće 
das Maiglockchen flower pot 

der Blumentopf 


grablje 
rake 
der Rechen 


ži 
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ke : “ | scales sa oč 
S ' uzica, špaga 
e ć butina, šunka die Waage ' cB&> string 
7 ham papir za umatanje A der Bindfaden 
der Schinken WIAppina PdDika 
dlas Einwickelpapie 


bačva s kiselim 
mesarska sjekirica 


pila krastavcima 
meat cleaver saw pickle barrel 
das Hackmesser die Sćige 


das GurkenfaB 


= 
o. 


isch 
kanta za smeće 
dustbin 


der Miuilleimer 


slanina chop me 
aCon—————— das Kotelet! % 


der Speck 


trolley 


sawdust BS) das Wigelchen 


das Sćigemehl 


U veletrgovini 


Prasica kupuje namirnice za svoju obitelj. 


knjige Sto bi ti htio kupiti kad slijedeći put dodješ u trgovinu ? 
books Bi li htio kupiti kiselo povrće ? 
Biicher 


Y> 

| \ kupac 

| customer 
; eine Kundin 


Pa g \ narančin sok 
“ GA VA orange juice mleko groždjice 
Logo Pa / ' +. 
s der Orangensaft milk raisins 
—>—>—>;——— 
money 


die Milch die Rosinen 
raRR torbidj 
das Geld 
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B2 a. I» 
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ice cream maslac 
das Eis butter 


die Butter 


cashier ota 
die K assiere RA 
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banane 
bananas 
die Bananen 


trgovac špecerajem 
grocer 
der Lebensmittelhdndler 


grap ruits 
die Grapefruits 


die Melonen 


(co) S Ms 
maline bilberries die Pflau ćn “ENE JI 


strawberries raspberrie die Heidelbeeren2\= SA SRkukuruz u kliy " 
die Erdbeerer die Himbee = 1% Po 


LN on the ColieT 
auskolbej 


“ sk jer 
S 


/mahune 


4 
P2911218 
Mo Ka omatoc 
Ba ie Tomaten 
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: LA d & : S "Wo 
lubenica \ 935% \ > 7 SRBA potatoes 
watermelon | mina mNdie Kartoffe 
die Wassermelone ' spinach u 
k kupus x ZR a "3 > e | | | 
| cabbage Ć pg Bei DS_/ 

kokosov orah der Kohl prie) : 


onions 
die Zwiebeln 


coconut 
die Kokosnu/3 


beetroots 


£ 
FR roten SUEna ki), san 
yrMhrU, 
pa » % 
) P 


cucumbers 
“tie Gurke 


cvjetača 
cauliflower 
der Blumenkohl 


žitne pahuljice 


keksi cereal špageti 
biscuits šećer, slador die Getreideflocken | spaghetti 
die Kekse sugar 


| die Spaghetti Bh weiBe Rijidf 


der Zucker 


hrana u konzervarna metla 
>? tinned food broom 
der Besen 


| 3 EC) die Konserven 
Kr BINI S nE = 
e NEZ 
| M ZZ 
y š j 5 ag p2 “ 


a o 
hrana za dojenčad 
baby food 
die Babynahrung 


sir salt 
cheese das Salz 


dried apricots bread 
za NR O rs VeLro neten Aprikosen das Brot 


Pri objedu 


Prasac, prasica 1 praščić 

vole jesti. Toliko Je mnogo hrane na stolu, 
da je teško pronaći praščića. 

Možeš li ga pronaći ? 


nož i vilica za rezanje pečenja 
carving knife and fork 
das Tranchierbesteck 


pečena govedina 
roast beef 
das Roastbeef 


Bri 


plitica za meso 
meat platter 
die Fleischplatte 


——> 


velika žlica 
tablespoon lonac za kavu 


der EBloffel coffee pot a.s 
die Kaffeekanne 


čajnik 
teapot 
die Teekanne 


vilica Las 
fork , 
die Gabel der Pfeffer 


plitki tanjur čaša 
dinner plate | glass 
ein flacher Teller | das Glas m 
Ze 
Žž vrč za vrhnje 
cream jug 
das Sahnekćinnchen 
šalica 
>= cup 
nož die Tasse 
knife 


tanjurić 


der Loffel saucer 
die Untertasse 


v“ 
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x». das Messer 
NJ) 
\% 4% 
PM 
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M) k ubrus, serviječ? me sent 
Ž šećernica, sladornica 
pp» 
VATA 
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Ra plin sugar bowl 
die Serviette ' 
die Zuckerdose 


j 


/', 
4 \ uz. 4 
MAK \* AV Re VA 
UZA 1 ( (a = 
) RA /1( Y | j 


o EN 
!\ 


j A a. \ (i. (i, 


da dk vrč za mlijeko 

B Tuilalja o. torta milk jug 

“ “ ra € doš: “ cake die Milchkanne 
der Kuchen 


krumpiri pečeni u kori oma puding 

nadjev : baked potatoes ua čao pudding | 
stuffing in der Schale oj der Pudding 
das Filkel gebackene Kartoff, 


žele od brusnica 
pire od krumpira  cranberry jelly 
mashed potatoes das Preiselbeergele 
der Kartoffelbrei 


cikla 
beetroots 
rote Riiben 


onions 
die Zwiebeln 


sladoled 
ice cream 
das Eis 
maslac 
butter odrezak 


die Butter steak juha 


grašak das Steak Ben 


peas 
die Erbsen 


salata 
salad Lo pita 
der Salat bijeli kruh slu 
raženi kruh white bread der Auflauf 


das Weifibrot žemlje, hljepčići 


rye bread rolla 
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dimnjak 


K 


der Schornstein 


krma submarine 
stern das Unterseeboot 
das Heck 


pramac 
a | das = ampesspaa O0OW 
der Bug 


brod duge plovidbe | 
ocean liner 


i, tegljač 
der Ozeandampfer SJ 


tug 
der Schlepper 


“File frt E . : 
policijski čamac = 
. z. a bia >. uamggučie > 

police boat “" "““teglenica 


das Polizeiboot barge 
der Schleppkahn 


trajekt 
ferry boat 
die Fdihre 


nba m = om s" osi 
gusarski brod 


' ' » e . - 
pirate So ug Camci i brodovi 


Što vidiš na vodi, 
a nije čamac? 
To pokazuje put čamcima. 


motorni čamac kratko veslo 


ha; addle 
motor boat po 
: i 

das Motorboot das Paddel dona 
oar 
das Ruder B 

; «e čamac na vesla 
kajak rowing boat 
e a das Ruderboot 
er Kaja kiki 


teretni brod 
freighter brod svjetionik 
der Frachter lightship 


das Feuerschiff 


o 
brod obalne straže 
coast-guard ship 

das Kiistenwachschiff 


oil tanker 
der Tanker 


vatrogasni brod 
fireboat 
das Feuerloschboot 


ribarske mreže 
fishing nets 
die Fischernetze 


A 


< ribički motorni čamac 
> ma“ =. ii. i da sea-angling craft € 

> das Motorboot fiir Sportfischer 
fishing trawler 

der Fischerćiboot Va 


trkaći čamac 
speedboat 
das Rennboot 


čamac za stanov? 
houseboat 
das Hausboot 


splav 
raft 
das Flof$ 


= Rk 


Ssvijetleća bova 


sportska jedrilica 
yacht 
das Segelboot 


Sa die 


Briga za zdravlje 


Liječnik 1 zubar dva su tvoja najbolja prijatelja. 

Oni nam žele pomoći da ostanemo snažni, zdravi i zadovoljni. 
Hoćeš li se svojem liječniku 1 zubaru lijepo nasmiješiti 

kad ih slijedeći put sretneš ? 

Onako široko 1 od srca. 


nr ai) 
pribor g prvu pomoć “ zavoji hates a 
first aid kit banda CTI ete 
pra" ges a Krobaikar "= stetosko 
das Sanitditspćickchen Porbinde das Fieberthermometer p 


stethoscope 


loptice od vate das Stethoskop 


cotton wool balls 
2 die Wattebćdusche 


zaštitni flaster škare 
sticking plaster SCISSOTS 
das Pflaster die Schere 


pinceta 


tweezers 
die Pinzette 

pilule 

pills džepna svjetiljka 
: 5 | die Pillen 


torch 
die Taschenlampe 


| aspirin 


optička karta 


die Aspirin Tabletten eine optische Karte 


liječnički instrumenti 
medical instruments 
drztliche Instrumente 


lijek 
medicine 
die Arznei 


pasta za zube 
toothpaste 
die Zahnpaste 


četkica za zube 
toothbrush 


die Zahnbiurste 
zub 


: tooth 
der Zahn 


pokvaren zu 
decayed tooth 
der faule Zahn 


rendgenski aparat 
X-ray machine 
der Rontgenapparat 


zubarski instrumenti ' nacrt zuba za kartoteku 
dental instruments dental record card .= L— 
300 zahndrztliche Instrumente die Zahn-karteikarte sisi = a 


Kod liječnika 
At the doctor's 
Beim Arzt 


bolničarka 
nurse 
eine Krankenschwester 


epruveta, kušalica 


test tube 


vaga 
das Reagenzglas 


scales 
die Waage 


bolesnik, pacijent. 
patient 
der Patient der Arzt 


Kod zubara 


At the dentist's 
Beim Zahnarzt 


zubarsko svrdlo 


dental drill 
der Bohrer 


o 


a 


zubar 


dentist 
der Zahnarzt 


pljuvačnica 
mouth-rinse 
das Sptilbec 


stolić s instrumentima 
instrument table 


der Instrumententisch g 


i ii 
oo 


7 


zubarska bušilica zubarski stolac 


dental unit | | dentist's chair pomoćna sestra 
die zahndrztliche Bohrmaschine der Behandlungsstuhl 


assistant 
die Assistentin 
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Medvjedići se oblače 


Medvjedić se probudio jednog hladnog, mraznog jutra. 
Htio se obući veoma toplo prije nego izadje van. 
Zijevnuo je 1 ustao 1z kreveta. 
Skinuo je pidžamu 1 ostavio je na podu. 
Zloćko jedan ! 


die Hausschuhe 


; donje rublje ma tne 
džemper 
underwear 
ein die Unterwdische das Hemd 
der Pullover 
. sd plimsolls 

kravata socks eine Winterkappe 
tie die Socken šal 
eine Krawatte muffler 


der Schal 


jakna 
jacket gornji kaput kišni ogrtač i nepromočivi klobuk 
eine Jacke overcoat raincoat and sou'wester 


der Mantel ein Regenmantel und ein Regenhut 


Dok je izlazio kroz prednja vrata, majka mu je rekla: 


»Ne zaboravi obući čizme !« 

“Don't forget to put your boots on!" m 
» VergiB nicht, deine Stiefel anzuziehen!“ CIZME KN 
boots m 
die Stiefel 


die Turnschuhe 


A 
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donji dio 
pidžame 
pyjama bottom 
die Pyjamahose 


gornji dio Ka 
pidžame 

papuče pyjama top 

slippers die Pyjamajacke 


hlače za igru 
overalls 
der Overall 


rukavice 
gloves 
die Handschuhe 


ul 


Mala medvjedica ustaje 1z kreveta. 
Skinula je svoju lijepu spavaćicu 
1 uredno je odložila. spavaćica 


Prava uredna curica ! nightgown 
das Nachthemd 


kombinezon 
| petticoat 
der Unterrock 


gaćice 
panties 


das Hoschen ukrasna vrpca 


hair ribbon 
eine Haarschleife 


naušnjaci 
ear muffs 
die Ohrenschititzer 


dokoljenice 


bluz 
blouse suknja dječja pregačica stockings | cipele 
die Bluse skirt pinafore ' die Strimpfe shoes 
dex Bock die Kinderschiirze ša Kokuko 


ra 


rukavice bez prstiju 
mittens 
die Fdustlinge 


/ 
: 


vjetrovka s kukuljicom dječji skafander 
anorak snow suit 
der Anorak der Rodelanzug 


Stavila je svoj rupčić 
She put her handkerchief 
Sie steckte ihr Taschentuch 


i novčarku 
and her purse 
und ihr Portemonnaie 


u ručnu torbicu. 
in her handbag. 
in ihre Handtasche. 


A _ kad hoće obući čizmice, 
opazi da nisu iste. 
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slon 
elephant 
der Elefant 


1 Noa 


Fa , " 
4" Ae i 


LO 


tigar 
tiger 


sor der Tiger 


panda 
der Katzenbiir 


majmuni 

monkeys " : ila 
. smedji medvjed gori 

de Alen brown bear gorilla 


der Braunbiir der Gorilla 


sjeverni medvjed 
polar bear 
der Eisbdir 
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bizon 
buffalo : zebra 
der Bih » jA zebra 
oj das Zebra 
af ke 
sika 


. 


deva Pa 


2 
# Bo camel _—* * E 
das Kamel qa 


\ N hd sim 
zoo keeper 
. der Zoowdrter 
morski lav | 
sea lion ža 


čuvar 
der Seelowe 


= 
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leopard 
leopard 
der Leopard 


dječji vlak 
children's train 
die Kindercisenbahn 


U zoološkom vrtu 


Miš 1 mišica 
poveli su svoje mišiće u zoološki vrt. 
Kako će ta mladunčad unijeti 
sve balone većeras u kuću ? 
Koja je tvoja najdraža 
životinja u zoološkom vrtu ? 


nosorog 
rhinocef&t 
as Nashorn 
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Risanje i slikanje 
Svatko voli risati 1 slikati. 

Znaš li narisati veliki kotač vrtuljka ? 
Lijepo Je voziti se na njemu 

I lijepo Je risati ga. 


veliki kotač, vrtuljka 
ferris wheel 
das Riesenrad 


daju narančastu 


make orange 
geben orange 


mak€ grcen 
geben grtin 


crna 
black 
schwarz 
daju sivu 
make grey 
geben grau 
daju ljubičastu daju smedju 
make violet make brown 
geben lila daju ružičastu Na geben braun kutija za boje 
make pink zdjelica za vodu paint box 


water dish 
der Wassernapf 


veben rosa der Malkasten 


gumica za brisanje 


= 


rubber 
ana = plakatna boja der Radiergummi olovke u boji 
kistovi poster paint pastels 
paint brushes die Plakatfarbe die Pastellstifte 


die Malpinsel 


pera 
pens 
die Federn 


tinta 


ap m Krajoni 
36 pencil die Tinte oie. dno 


der Bleistift die Buntstifte 


đ 


freska 
mural painting 
eine Wandmalerel 


slikar 
artist 


N uđe der Kuinstler 


dinosaur 
dinosaur | <a ie. 
der Dinosauricr 


platno 
canvas 
die Leinwand 


/ pastelna skica 
1 pastel sketch 
| eine Pastellskizz 


bVo== , ED zp mrtva priroda ulje 
portretirati = still-life model oil painting 
portray das Stilleben das Olgemdlde 
portrdtieren 


BFeči aa 


crtaći blok 

pad of paper 
der Zeichenblock 
model paleta 
life model palette 
fa das Modell die Palette 


slikarska kuta 
smock 
ein Malerkittel 


papir 
paper 
"= das Papier 


ite 
e crtež 


=... : 
vodene bojice drawing 


watercolour die Zeichnung 
das Aquarell 
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Brojevi 
Do koliko znaš brojiti ? 


Znaš li brojiti do dvadeset 
božjih ovčica ? 


\ 


=> 


jedan kit 
| one whale 
ein Walfisch 


dva morža 
two walruses 
zwei Walrosse 


tri kasice-prasice 
3 three piggy banks 


drei Sparschweine 


četiri zvona 


four bells 
vier Glocken 


funf Heuschrecken 


šest jaja 
SIX eggs 
sechs Fier 


pet skakavaca 
5 five grasshoppers 


AAA 
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sedam gusjenica 
seven caterpillars 
sieben Raupen 


osam kalemova 
eight reels 
acht Garnrollen 


devet paukova 
nine spiders 
neun Spinnen 


deset ključeva 
ten keys 
zehn Schlussel 


jedanaest mrava 
eleven ants 
elf Ameisen 


dvanaest prstenova 
twelve rings 
zwolf Ringe 


trinaest gumenih bonbona 
thirteen gumdrops 
dreizehn Gummibonbons 


četrnaest listova 
fourteen leaves 
vierzehn Blitter 


petnaest snježnih pahuljica 
fifteen snowflakes 


fuinfzehn Schneeflocken 


šesnaest žirova 
sixteen acorns 
sechzehn Eicheln 


sedamnaest pribadača 
seventeen safety pins 
siebzehn Sicherheitsnadeln 


osamnaest gumba 
eighteen buttons 
achtzehn Knopfe 


devetnaest staklenih kuglica 


nineteen beads 
neunzehn Perlen 


dvadeset božjih ovčica 


twenty ladybirds 
zwanzig Marienkcifer 
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Glazbeni sat 


Dirigent vodi orkestar mašući svojim štapićem. 
Glazbenici sviraju veoma veseo napjev. 
Na kojem bi od glazbala najradije svirao ? 


kontrabas 
double bass 


der Kontrabap 


fagot 
bassoon 
das Fagott 


čelo m s 
cello arine 
das Cello M dej clarinet <. 
ski die Klarinette flauta 
die Oboe fute 
die Flote 
pikola 
piccolo 
» die Pikkoloflote 
dirigentski štapić 
baton 
der Taktstock t viola 
viola 


"die Bratsche 


violina 
violin 
die Violine 


dirigent 
conductor 
der Dirigent 


glasovir 
grand piano 


der Fliigel pult note 


podium notes 
das Pult die Noten 


činele 
cymbals 
die Becken 


veliki bubanj . 
bass drum 
die Pauke 


timpani 
kettle drums 
die Kesselpauken 


mali bubanj 
snare drum 
die Trommel 


trumpet 
die Trompete 


rog 
French horn P= bastuba 
das M aldhorn “om tuba 


die Tuba 


saksofon 
saxophone 
das Saxophon 


tamburin 
tambourine kornet trombon 
das Tamburin cornet trombone 


rnett 
das Korne die Posaune 


guitar 
die Gitarre 


bendžo 
banjo 
das Banjo 


comb and tissue paper 
Kamm und Seidenpapier 
harmonika 


accordion 
die Ziehharmonika 


harmonica 
die Mundharmonika 


i e TR PPR Ss še snnj s gići 
pom o“ voikeg 
neboder ge ; < 
skyscraper antena 
der Wolkenkratzer e aerial 


eine Antenne 


Icrkva 
(church 
eine Kirche 
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SNI 
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MANS 
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S semafor 
Sl traffic lights 
| < < 7/7 emi 


stanovi 
flats 
die Wohnungen 


telephone box 
eine Telefonzelle 


kamionet 
za dostavu 

delivery van | 
der Lieferwagen | 


Miš je upravo kupio knjigu u knjižari. s 
Ide kupiti novine 1 zatim će se pridružiti m. 
svojim prijateljima zečevima u kavani i popiti die StraBe 
s njima limunadu. 
Pokaži prstom put kojim će ići. 
Ne zaboravi mu reći da pogleda na obje strane 

pa prije nego što prijedje ulicu. 
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I putokaz 
| signpost 
der Wegweiser 
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“ bench 
die Bank 


otvor za ulaz u kanalizaciju 
manhole 
ein Kanalisationseinstieg 
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trokolica za dostavu 


das Restaurant 


mč? policijska kola 


police car 
eine Funkstreife 


delivery cycle 
das Lieferrad 


| f | hairdresser 
M | s der Friseur 
ri | 
LJ 
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a ro frizer 
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autobus 


bus 
der Autobus 


pločnik 
pavement 
der Biirgersteig 


ulaz u 
podzemnu željeznicu “S 
underground entrance 
der Eingang 

zur Untergrundbahn 


aram oo i 
= novine 
— newspapers 


die Zeitungen \788$ 
prodavaonice S 
novina Ša, 
newsagent 


der Zeitungsstand 


P postaja podzemne željeznice 
underground statTorm 
der Unteregrundbahnhof 
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Ps osi ii 


more 
SCa 


' ' i o das Meccr 
radio toranj, odašiljač 


. izlet na selo 


der Funkturm 


otok 
Mnoge se stvari mogu vidjeti slana 
S ine Inse 
kad se odvezeš na selo. eine Inse 


Vidiš l1 što je planinaru ispalo iz njegove naprtnjače ? 


tvornica 
factory 
eine Fabrik 


Popa 
* 
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benzinska stanica 


petrol station 
did Tankstelle 


benzinska crpka 
| petrol pump 
kp lie Zapfsdule 
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auto-ćesta 
- MOLOrWay 


dic Autobahn 
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"o VA bridge 
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Bb& trees 


a 


s 714% 4 we sva 
M | 7 7 PT 8+ ' 

BANI 
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hill 
der Hiigel 
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mountain 
der Berg 
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o windmill 
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Knapsack 


der Rucksack 
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Blagdani 


Koji ti je blagdan najdraži ? 

Siguran sam da su ti svi dragi. 

Praznici su uvijek veoma sretni dani, zar ne ? 
Sto si dobio od Djeda Mraza za prošli Božić? 


valentinovo 
St. Valentine's Day 
der Valentinstag 


nova žodina 
New Year 
Neujahr 


rodjendan 
Birthday 
Geburtstag 


Uskrs 
Easter 
Ostern baloni 
balloons 

die Ballons 

uskrsno jaje 

Easter egg 
das Osterei 


sladoled 
ice cream 
die Torte das Eis 


uskrsni zečić 


Easter bunny pile 
der Osterhase chick 
das Kiiken 
vatromet 
fireworks 
mesopust, karneval das Feuerwerk Me "s FA 
The Carnival 2 S: e * 
der Karneval f| NAI h truba 
lovački rog o m 
bugle ie Trompete 
das Horn 
frula 
life 


die Querpfel 


bass drum 
die Pauke 


drum 
die Trommel 
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večer uoči Svisvetih 
Hallow-een 
der Abend vor dem Mlerheiligen 
Oo 
o sablast 
ghost 
/ das Gespenst 


krabuljna odjeća 
fancy dress 
das Maskenkostiim 


Božić 
Christmas 
Weihnachten 
vijenac 
2 ) wreath 
Svijeca der Kranz 
candle 
die Kerze 
božikovina 
. holly 
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JK 


, die Stechpalme 


beard 
Ć der Bart 
l( 7 


i 


kamin 


fireplace 
der Kamin 
Djed Mraz 
, Father Christmas 
vreća 
sack A 
der Sack \& 


.—& 


der Weihnachtsmann 


Mjesec 
moon 
der Mond 


vještica 
witch 
die Hexe 


crna mačka 
black cat 
die schwarze Katze 


der Besen 


sm £ 
andjeo PaV ' (M) 


angel 

der Engel 
ukrasi 
ornaments 

die Weihnachts- 
»aumschmiticke 


Moji 


"sa 6 


božićno drvce 
Christmas tree 
der Weihnachtsbaum 


obojene 

svjetiljčice 
fairy-lights 
die Lichter 


dar 


present 
das Geschenk 
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U školi 


U školi je zabavno. 

Ima tako mnogo stvari koje učimo. 
Medvjedić uči kako da | 
pronadje izgubljenu rukavicu. 


šiljilo za olovke 

pencil sharpener 

der Bleistiftspitzer 
Pa 


s kreda 
chalk 
die Kreide 


notebook 
das Notizbuch 


spužva 
blackboard rubber > n. 
der Tafelreiniger gumica za brisanje 


Craser 
der Radicrgumiini 


škare 
Ka uzica, 
chere ; jj 
die špaga 7) |K 
string V/ NIM 


der Bindfaden 


teka 
exercise book 
das Heft 


ljepilo 
glue 
der Leim 


plastelin 
modelling clay 
das Plastilin 
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nalivpero 
pen 
der Fulltedecrhalter 


olovka 
pencil 
der Bleistift 


kemijska olovka 
ballpoint pen 
der Kugelschreiber 


paper 
das Papier tinta 
ink 
die Tinte 
keksi 
biscuits 
mlijeko | die. Kokse 
milk 
die Milch 


klupko vune 
ball of wool 
das Wollgarnknduel 


spojnica 
paper clip 
die Buiroklammer 
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da | čavlići za crtaću dasku 
s drawing pins 

.knjiga pripovijedaka die Reifndigel 
storybook 
das Lesebuch 


ladica za izgubljenu odjeću 
lost-clothing drawer 
Fundsachen-Schublade 


clock 


učitelj, učiteljica 
teacher 


kalendar 


calendar 
der Kalender 


die Landkarte 


koš za papir 
wastepaper basket 
der Papierkorb 


stalak za 

zemljovid 
Š map stand 

der Landkartenstćinder 


učenik 
(boy) pupil 
der Schuiler 


pisaći stol 
desk 
der Schreibtisch 
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lutkice izrezane iz papira 
paper dolls 
die Papierpuppen 


der Lehrer/die Lehkerin 


zvonce 
bell 


die Klingel školska ploča 


blackboard 
die Tafel 


učenica 
(girl) pupil 
die Schulerin 


razred 
classroom 
das Klassenzimmer 


ravnatelj 
headmaster 


hladnjak 
refrigerato 
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d 


otvarač za 
limenke 

tin opener 

der Dosenoffner 


> Sapun 


QD lutičnice 
G) power points 


: »cekdoscn 


Za) 


zamrzavač 
freezer 


stroj za pranje suđa 

washing-up machineiš 
' die Geschirrsptil- 

_———————;————— —— 


Po ," das Gefrierfach : = : - : maschine 
JE [ P stroj za pranje rublja . 
4 ks A kanta za smeće washing machine m 
ieniača dustbin — die Waschmaschine 
pjenjac der Miilleimer 
egg whisk 
E) der Schaumschliger 


ljuske jaja 
cee-shells 
dite Ljerschalen 


g (će 
zdjela za mijena — 


mixing bow 
die Riihrschussel 


visoki stolac laundry basket 
stool der Wdschekorb 


der. Hocker 


mjerni vrč 
measuring jug 
der Mejbecher 


žlica 
spoon 
tijesto der Loffel 
dough 
der Teig 


valjalo cjedilo 
rolling pin = strainer 
das NudcIholA) das Sieb 


posuda za 


a pečenje 
kolača 
| ka cake pan 
Me \ die Kuchenform e. 
lijevak 
funnel 


der Trichter 


pleh za pečenje kolača 
baking tray 
ein Kuchenblech 


plosnata lopatica kečap 
slice ketchup 
die Kelle P das Tomatenketchup 


osuda za brašno Šećernica adjive pen stroj za mljevenje mesa 
: , sugar bowl mustard pot Nikea 


our bin 


der Mehlbehčilter der Senftopf der Fleischwolf 


die Zuckerdose 
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ormar za metle 
broom cupboar 


pješčana ura 
egg timer 
eine Eieruhr 


pernata čistilic; 
za prašinu 
feather duster 
der Staubwedel &, 


š 
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. polica 

ručna shelf lonac za kavu 
muholovka das Kiichenbord coffee pot 

fly swatter die Kaffeekanne 
der Fliegenwedel 


lopatica zajsmeće 
lust pan 
kle Kehrs 


haut 
“ kotlić za vodu 
kettle 

der Wasserkessel 


štednjak 


V stove 
metla mekana usisač prašine der Herd 
.. broom metla vacuum cleaner 
“der Besen —mop der Staubsauger 
der Mop 


U kuhinji 


Svi praščići vole pomagati svojoj majci u kuhinji. 
Oni pripravljaju dobra jela. 
Sto njihova majka stavlja u pećnicu ? 


/ 


daska za glač: 
ironing board 


das Bugelbrett , 
iii , 


pretis-lonac 


pre double-boiler 
žličica velika žlica 
CASpoon 


; tablespoon 
der Teeloffel der EBloffel 
= 


gy" “ia za juhu 
soup spoon 


der_Suppenloffel 


pržilica ža kruh 
) toaster 


der Toastcr 


tučak 
pestle ye 
der Stofsel / 


mikser 
blender 
das Mix-Gerdit 


er Damplkochtop 


cjedilo 
P colander 
der Seiher 


zaimača 


mortar 
der Mor 


Šk | 
matches SL 
die Streichholzer 


> PA daska za rezanje 


nož i vilica za rezanje cutting board 

pečenja das Holzbrettchen 
carving knife and fork 
das Tranchierbesteck 


vadičep 
corkscrew 
der Korkenzieher 


dle. SEM ikolle 
lonac za pirjanje 
saucepan mlin za papar 
der Kochtopf mjerne žlice pepper mill 


measuring spoons eine Pfeffermiihle 
die Mafsloffel 


gnječilica za krumpir 


sol | 
potato masher salt 
der Kartoffelstampfer das Salz 
kuharica 


električni mikser 
electric mixer 
die Riihrmaschine 


cookery book # 
das Kochbuch 


I Gradjevine 


Gradjevine služe različitim namjenama. 
Nogomet nećeš igrati u muzeju ili katedrali. 
Gdje je prikladno igrati nogomet ? 

Sto ljudi čine u ostalim gradjevinama ? 
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E. akad tvrdjava <“ gagi 
daa fort der Turm 
| der Wolkenkratzer das Fort 
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škola 
school 
eine Schule 
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ka 


slavoluk 
triumphal arch 
der Triumphbogen 


piramida 
pyramid 
die Pyramide 


vjetrenjača 
windmill 
die Windmiihle 


crkva 


_ church 
x) eine Kirche 


džamija 
mosque 
die Moschee 


knjižnica 
library 
die Bibliothek 


stadion 
stadium : 
das Stadion | 


katedrala 
cathedral 
der Dom 


= 
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Pan too 
eine Fabrik 23 


Kad odrastemo 


Što bi htio biti kad odrasteš? 

Bi li htio biti dobar kuhar kao tvoj otac? 
Ili da budeš liječnik ili bolničarka ? 

Što bi želio postati ? 


vatrogasac 


fireman 
der Feuerwehrmann 


policajac 
policeman 
der Polizist 
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bolničarka mljekar 
nurse milkman 

eine Kranken- der Milchmann 
schwester 


der Bauer 


sailor 


S 
zu 


/ 


glazbenik 


nim iden musician 
psa Bi ea ein Musiker 
der Arzt der Tischler 
cowboy 
ein Cowboy 


tajnica cx, P2 ——- 
secretary KS ele. e , 


die Sekretdrin 


__ 


M Kuhar 


cook 
ein Koch 


mesar | ra 
butcher entist 
54 der Fleischer der Zahnarzt 


"a 
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\ 
M 
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KOZARA 


ho 
ČKOM 


pjevačica 
singer 
die Sangerin 


pilot 


der Pilot ik 


< / 


slikar 
artist 


ein Maler 


ribar 

vozač teretnjaka | fisherman 
lorry driver der Angler 
der Lastwagenfahrer 


: automehaničar 2% 
učiteljica garage mechanic 
teacher der Automechaniker 
eine Lehrerin 


kondukter u vlaku 
train conductor 
der Zugschaffner 


trgovac 


shopkeeper. vojnik 
der Kaufmann soldier 


der Soldat 


ŽDIIINID, 


PUTINI 
knjižničarka 
librarian 
eine Bibliothekarin 


| mati 
father mother 


der Vater | die Mutter 53 
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. INDIJANAC 
CAJNIK Indian 
teapot der Indianer 


D 


die elektrische Eisenbahn 


Abeceda 


Aligator jede jabuku. 

Guska nosi rukavice. | 

Sto Indijanac jede ? 2 
FAGOT 
bassoon 


das Fagott 


ALIGATOR 
alligator 
der Alligator 


GUSKA 


goose 

BOLNIČARKA die Gans 

nurse 

die Krankenschwester 

C HARMONIKA 
accordion 


CAPIN 
pick axe 
die Spitzhacke 


die Ziehharmonika 


die Teekanne 


DAR 


present 
das Geschenk 


E 


ELEKTRIČNI VLAK 
electric train 


KLOKAN/KENG 
kangaroo 
das Kinguruh 


S 


E SRCE 
heart 
LAV das Herz 
lion 
der Lowe Č 
ŠKARE 
SCISSOTS 
die Schere 
MEDVJED 
bear : 
der Bar 
TRUBA 
trumpet 
die Trompete 
NARCIS [UJ 
narcissus 
die Narzisse URA 
clock 
die Uhr 
ORAH V 
nut VRČ 
die Nuss jug 
der Krug 
ZVONCE 
bell 


die Klingel 


R Ž 
RIBA ŽIRAFA 
fish giraffe 

der Fisch die Giraffe 
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Što radimo 


x 
Postoje mnoge stvari koje možemo činiti. 
I postoje neke koje ne možemo. 
Što je ono koje 
ne možemo činiti ? Pogledaj. os 
| ow 
blasen 


ee spavati 
slee 

graditi pa seklofan 

build lomiti 

bauen break . 

zerbrechen probuditi se 

wake up 
aufwachen 


hodati 


walk 
gehen 


stajati ' 
stand sjediti 
stehen sit 


run 


Sitzen 


4 
gledati JE 
watch idu | 
zuschauen pisati 
5 & read write 
schreiben 


lesen 


vući 
pull 
ziehen 


vikati 
\ shout 
schreien 


slušati 


govoriti listen 
talk zuhoren 
sprechen 


smijati se smiješiti se 
laugh smile 
lachen lćicheln 


preskakati puzati ispod čega _ > >= 
jump over crawl under | 
daruiberspringen durchkriechen 


4 ne možemo letjeti 
s we cannot fly 
fliegen konnen wir nicht 


pozdravljati 
raise one's hat 
griiBen 
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uspinjati se silaziti 


go up go down 
steigen hinuntergehen 


gurati 
push 
schieben 


šaptati 
whisper 
flustern 


plakati 
cry | 
weinen piti 
drink 
trinken 


fall down 
hinfallen 


viriti 
peep 
spćihen 


ući 


i izaći 
go in come out 59 
hineingehen herauskommen 


Strojevi 


Medvjedići su veoma zaposleni. 

Većina medvjedića su zaposleni prekopavanjem 
zemlje strojevima. 

Ali jedan medvjedić radi strojem nešto drugo. 
Koji ? I što radi? 


zemlja 
buldožer earth 


bulldozer die Erde 
eine Planierraupe 


bager 
shovel 
der Loffelbagger 


poravnjivač 
o tractor scraper 
der Planierpflug 


kiper 
dump truck 
der Kipper 


traktorski bager 
tractor shovel 
der Bagger 


hzsanREhihim: 


utovarivač s grabilicama 
bucket loader 
der Kettenforderer 


zemlja 
earth 
die Erde 


traktor s istovarivačem 
tractor with dump trailer 
ein Traktor mit Kippanhdnger 


valjak 
roller 
die Motorwalze 
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vozilo za prijevoz automobila 
car transporter 
der Autotransporter____— 


električni kamion za dostavu 
electric delivery van 


der elektrische Lieferwagen 
o 


dd 


kamion — cisterna 
petrol tanker 

auto, kola der Benzintankwagen 

car 

das Auto oder der Wagen_ 


motocikl 
motorcycle 
das Motorrad 


tegljač kola u kvaru 
breakdown lorry 
der Abschleppwagen 


sportska kola 
sports car 


taksi 
der Sportwagen 


taxl 
das Taxi 


teretnja 
heavy lorry 
_der Lastkraftwagen 
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kola za odvoz smeća 
dustcart 
der Miillwagen_ gi 


Vozila 


Cestama voze osobna kola 1 teretnjaci. 
Ali gle, neka kola nemaju vozača. 
Koja to nemaju vozača ? 
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u 
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boat trailer 
der Bootswagen 


station wagon 
der Kombiwagen 


moped 
scooter 
der Motorroller 


starinski auto 
, Vintage car 
ein antiques Auto 


školski autobus 


school bus 
der Schulbus 


- "mm. 


rjulična svjetiljka &_ 
;street-lamp i 
dić StraBenlate Brel 
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privezište 
hitching post 
“der 
Anbindeptosten 
kopač zlata 
gold miner na 
šerif 
sheriff 
der Sheriff 


magarac 

donkey Bo 
der Packesel “= 
sanduk s novcem Ba == 
money box 


die Geldkassette, ' 


Pi 
Ke 


| lokomotiva 


locomotive 
eine Lokomotive 


Me i 


* ajn, koe 
KO Bik. 
\ 4 € 
bI 
5 


svjetiljka 0 u # 
headlight m 4 


der S cheinwerfer SEBA Mada“ 
poštanska kočija 
stagecoach 
die Postkutsche 


. Na Divljem zapadu 


i covered wagon 
| Indijanac dolazi u grad ser Pati wagen 
da kupi konja za svoju ženu. 

Zašto misliš da bi joj bilo 

lijepo da 1 ona ima konja za jahanje ? 


sedlo 
saddle 


der Sattel 


volovi 
oxen 
die Ochsen 
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Indian VA 
ein Indianer (€ 


“Indijančić 
papoose 
ein Indianerbaby 


horseshoe 
das Hufeisen 


bačva 
barrel 


squaw laso 


lasso 
das Lasso 


vagon za stoku 
cattle truck 
der Viehwagen 


tender 
tender 
der Tender 


das Pferd 
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romb 
diamond 


okruglina pravokutnik die Raute 
“am square 


das Viereck trokut 
na mm triangle 
de das Dreieck 


ravno 


straight 
gerade 


heart 
zvijezda polumjesec das Herz SL uf >> 
star crescent X 
der Stern der Halbmond valovito 
curved 
ungerade 


Oblici i veličine 


stožac 
cone 
der Kegel 


fat 


dick 
malen sićušan 
little tiny short lang 


klein Winzig kurz 


otac mati € ww 
father | mother m. Do e Vu Ce 
der Vater die Mutter Mmm, 


Mačja obitelj dobila je novo mače. 
Ne znaju koje ime da mu nadjenu. 
Kako bi ti nazvao to mladunče ? 
Napiši ovdje njegovo ime. 


stric 
uncle 
der Onkel 


mp 
! 


bočica 
grandmother bottle | 
die GroBmutter dic Babyflasche f o 


dojenče 
baby 
das Baby 


brat 


čegrtaljka, zvečka u JII | le der Bruder 


rattle 7 
eine _Rassel 


sister tetka 
djed die Schwester aunt 
grandfather die Tante 
der Grofsvater ograda za dijete bratić 


playpen 


|cousin 
das Laufgitter 


der Cousin 


dječji stolac 
high chair 
der Kinderstuhl 


dječji krevetić [|| li ši 
cot WS 
das Kinderbett 18 


košara 
bassinet 
oder Korbwagen 


pushchair 
der Sportwagen 


igraći stolić 
play table 
der Spieltisch 


“ stalak na kotačićima ji dječja kolićaj | 
walker_— pram in 67 
der Laufring der Kinderwagen 


Kr AR a 2 Puna de ra Ka bg 
kzu naod ks. sAn karon A VERA 
vz > X bi Ta : # 
hu SFERE NK“ HEJ soto 


aa 
KLIK 


a sre M1 


| hi: 
| : 
|I kai 
da + L ikra 
i K% : 9 5 
zd 'j s. F < , S 
VI ge Le 
Lj "da AE riki UK 
Pio je SU S 
: > s Pad š , 
a +, u > $ 
Zen ki i 
“LK x Eu 
KVARU 1% 


Glazba svira a životinje 
izvode svoje točke. 
Sto najviše voliš gledati u cirkusu ? 
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motka za ravnotežu 
balancing pole 
die Balancierstange 


tightrope performer 
der Seilakrobat 


šatorska motka 
tent pole 


\ 


/ i : _\ 

' die Zeltstange nategnuto uže : iš! 

/ A | tightrope = 

/ | i; Š akrobatica das Seil iš 
Ž die Kapelle acrobat ' 3 li 
eine Akrobatin e SSS Hi! 
BS ZA pran u“ 1) 


# Sd ljestve od užeta 
b rope ladder 
eine Strickleiter 
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cirkuski konj 
circus horse 
das Zirkuspferd 


kao. «m ozamonmoe « mmaaomssat» 


bandstand 
** das Podium 


TTTI 


dresirani slon 
performing clephant 
der dressicrte Elefant 
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Nk arena , 
piljevina ring 
sawdust 


das Sćdigemehl ea aki onin : 


cirkuski ravnatelj 
ringmaster 
der Zirkusdirektor 


dresirani pas 
performing dog 
der Zirkushund 


plamenac 
pennant 
der Wimpel 


cirkuski šator 
circus tent 
das Zirkuszelt 
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| trapez 
trapeze 
das Trapez 


artist na trapezu 
trapeze artist 
der Trapezkinstler 


sigurnosna mreža 


safet ic 
y net akrobatica 
3 das Netz j | SA -acrobat 
ka \ | 
BE ro e Eu jar ma i u E>\ W eine Akrobatin 


prodavač ulaznica 
ticket seller 
der Kartenverkdufer 
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5 žongler 


juggler 
der Jongleur 
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krotitelj lavova 
lion tamer 
der Lowenbdndiger 


prodavalac 
balona 
balloon man 
ein Luftballon- 
verkđufer 


dresirani morski lav 
trained sealion 
ein dressterter Seelowe 


slatkiši 
sweets 
die Supfwaren 


palica 
bat der Ball 
das Schlagholz 


vratar 
wicket keeper 
der Torwart 


kriket 
cricket 
das Kricket 


udarač 
batsman 


der Schliger 


der Dreistab 


sudac 
nogomet referee 
fi ib ll vratar der Schiedsrichter 
DoLDe goalkeeper 
der Fubiball 


der Torwart 


napadač 
striker 
der Sturmer 


racket kupus 
der Schldiger cabbage 
der Kohl 


tennis 
das Tennis 


košarka 
basketball 
das Korbballspiel 


hokej 
hockey 
das Hockeyspiel 


stolni tenis 


table tennis 
das Tischtennis 


upravljač 
handlebars 
die Lenkstange 


vožnja biciklom 


= bicikl cycling 
= bicycle das Radfdhren 
Fi das Fahrrad \\ 
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steam locomotive 
eine Dampflokomotive 


lakovi 
V a «OVI | kola za kočničara 


guard's van 
der Bremswagen 


Koji bi vlak po tvojem 
bilo najzabavnije voziti ? 
Je li to teretni 

ili putnički vlak ? | đ 
svjetiljka 
lantern 
die Laterne 


GD 


VE dd BGA, 


ik D) | H so) E 4 I ICŠnC 
= \ : SM = 19 : == \\+_/8\ = \ + 
_ ooo Čan “ . — “ + mt e 3 See : "== TE rrh , 23, 
sw —— s» = = . 3 oj 
mnm » a pos sosa h <ih š —-=_—-a= \ PP —— ————_— ki rr > . 
> pro K 7 = o ORAO DAS“ o a8" ore dedo, Po a "1 zan Re 39% 


a 


drezina vagon-platforma 
hand trolley flatbed 
die Draisine postaja, stanica der Plattformwagen 


\ railway station 
A der Bahnhof 


kola za ručavanje— 
E. ONE“ CaT 
der Speisewagen 
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platform vlakovodja 
der Bahnsteig | Er guard 
sa der Schafiner 


jažna kolica 


der Gepickwagen 
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Ef, odbojnici 
V&Y buffers 
== 34 die Puffer 
4" sm A 


teretni vlak 
goods train 
der Guiterzug 
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tračnice 


tracks 
> ader Schje 


ugljen nu | _P 
coal ugibalište, skretnica 


| points 
die Kohle die Weiche 


GLE 6) signalna truba Prapovi š 
> sleepers ki 
> > horn : ——, 
/ Zo: das Signalhorn die Schwellen 
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kola za ugljen manevarka | 
coal hopper shunter | dizelica 
der Kohlenwagen putnički vlak die Rangierlokomotive diesel locomotive 


passenger train 


eine Diesellokomotive 
der Personenzug 
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osobna kola, putnički vagon 
coach 
der Personenwagen 


tračnica 
rail 
die Schiene mo ki ko 2 : # ajA 
P aci prijelaz preko kolosijeka a. 
ši ad level-crossin 
“ der Bolzen VU 3 a 


p. der Eisenbahniibergang * * < 


Ptice 
Većina ptica može letjeti. 
Neke ptice ne mogu letjeti. 


Jedna ptica koja ne zna letjeti Živi na Južnome polu. 
Voli se klizati po ledu. Koja je to ptica ? 


orao 
eagle 
der Adler 


kolibri 
hummingbird 
= der Kolibri 


jastreb | 
hawk 
der Falke 


lastavica 


pijetao swallow 
cock eine Schwalbe 


der Hahn čaplja 
/ heron 
der Reiher 


- brgljez 
nuthatch 
der Kleiber 


Lara a 
kokoš 
hen 
Sia die Henne 
pile 
chick guska 
das Kiiken goose 
die Gans 
E  / golub 
as, Pigeon \) 
S" die Taube patka DT 
duck A, 
die Ente j 
\ 1 


djetlovi, žune 
woodpeckers 
die Spechte 


labud 
swan 
der Schwan 
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y čaplja žličarka 
spoonbill 


pače 

duckling 
plamenac das Entenkiiken 
flamingo 
der Flamingo 


bukač 
bittern \ 
die Rohrdommel \&. 


pingvin pelikan 
penguin pelican 
der Pinguin der Pelikan 
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=. 
vrabac 
sparrow 
der Spatz 


ptičja kućica 
bird house 
das Vogelhćiuschen 


noj 
ostrich 
der Straujs 


toucan 

der Tukan 
tupik m 
puffin <a zimovka 
der Papageitaucher bullfinch 


sup, strvinar 
vulture 
\ der Geier 


vrana 
Crow 
die Krdihe 


papiga 
parrot 
der Papagei 


grlica 


tukan turtle dove 


der Gimpel 


kardinal šojka 
se cardinal jar 
crvendać der Kardinal der. Hćiher 
robin nae . 
das Rotkehlche on vivak 
pata eine Seeschwalbe And Piper 


der Strandlciufer 
der Zaunkonig 


galeb 
sea gull 
eine Mowe 


kanarinac 
canary 
der Kanarienvogel 


krletka 
bird cage 
der Vogelkiifig 


gnijezdo 
nest ep 
ptičići 
das Nest baby birds 
die Vogeljungen 


gnjeteos 
fazan 
pheasant 

der Fasan 


roda 
bijela čaplja stork 
egret der Storch \] 


der Silberreiher 


nojevo jaje 
ostrich egg 
das StraufBenei 
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Na morskoj obali 


Ljeti je ugodno ići na morsku obalu. 
Sto zečić sluša u morskoj školjci ? 
Da li šum valovlja ? 


dalekozor 
telescope 
das Fernrohr 


svjetionik 
lighthouse 
der Leuchtturm 


ljetna kućica 
summer cottage / 
das Sommerhduschen 
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' sidro 
veslo i. 
a. Bi pognd gumeni pojas 
do er Anker 
das Ruder /f | rubber ring 


ein Gummitier 


lopatica 
spade 
eine Schaufel 


čamac na vesla 
rowing boat 
das Ruderboot 


vivak | .] tvrdjavica od pijeska | 
sandpiper sand castle | 
... der Strandidufer die Sandburg + 


skuša 
mackerel 
die Makrele  & 


jj kamenica 
oyster 
eine Auster 


lobster 


2 *. e lik 
der Hummer Jakobova kapica jestiva školjka 


scallop clam 
die Kammuschel die Muschel 


._ 


ražino jaje rak samac 
76 € sea purse — hermit crab 
das Haifischel der Einsiedlerkrebs 


sunce 


leb sun 
gale die Sonne aa 
sea gull _ nadstrešttica 
suncobran > die Mowe 


umbrella 
der Sonnenschirm 
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kopljača 
flag pole 
der Fahnenmast 


pješčani humak 
šetalište sand dune 


promenade die Drine 
die Strandpromenade 


kupališni pazitelj 
lifeguard 
der Bademcister 
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obalna trava 
beach grass 
der Strandhafer 


/ fd 
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stalrs 
eine Treppe 


o kupališna kabina 
ležaljka bathing house 


beach chair Page hoka 
der Liegestuhl die Badekabinen 


morska školjka ŽvvP77p=—-( u 
sea shell pr \ 
die Muschel . ka s > 
morska zvijezda E" 22% so SE" g 4 u. 


jama u pijesku 
sand dugout 
eine Sandgrube 


starfish 


der Seestern . 
valovi 
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cg, prawn j 
( ža eine Krabbe oRijATA 


die Sprotte 


rakovica 
horseshoe crab 
der Schwertschwanz 


rak 
crab 
der Krebs 


dagnja 


morska trava mussel 
seaweed die Miesmuschel 


der Tang gy 


list 
flounder 
die Flunder 


Kuće 


U različitim dijelovima svijeta 
ljudi stanuju u različitim kućama. 

Kad bi vas pozvali da posjetite jednu od ovih kuća, 
u kojoj biste voljeli stanovati? 


a 
stone house 
der Steinbau 


sojenica 
stilt house 
kuća na drvetu der Pfahlbau 


tree house 
das Baumhaus 


koliba od gline 
mud hut 
eine Lehmlhiitte 


slamnata koliba 
grass house 


pustinjski šator 


desert tent die Grashtitte 
das Wiistenzelt 


Mongolian tent 
das Holzhaus ein mongolisches Zelt 


wooden frame house 


dvorac 
castle 
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poludrvena kuća kuća sa slamnatim krovom 
half-timbered house thatched-roof cottage 
das Fachwerkhaus das Strohdachhaus 
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planinska kuća 
chalet 

das Schweizerhaus 


meksička kuća od nepečene opeke 
Mexican adobe house 


der mexikanische Lehmbau 


kuća od opeka 
brick house 
der Backsteinbau 


kineski sampan 
“sampan" houseboat 
ein chinesisches Wohnboot 


stambeni blok 
block of flats 
der Wohnblock 


moderna kuća 
modern house S 
das moderne Haus 79 


Svatko radi u vrtu. 
, Vrana ima sjemenku u kljunu. 
mlaznica 


a... Hoće li je posaditi, ili će je pojesti? 
eine Duse 


vodovodna cijev 
water main 
die Wasserleitung 


kukuruz 
hi + ' 
| maize 
gumena cijev, N N der Mais 
za polivanje va 
\ +“ 


hose 


vrtlar 
gardener 
der Gdrtner 


lopata 


spade ea 


der Spaten 


konopac 
string 
eine Schnur 


motika 
hoe 
eine Hacke 


p- rajčice 
tomato plants 
die Tomatenpflanzen 


hr 
4 PVA 


brazda 


seed row 
die Furche 


sjemenje 
seeds 

die Samen presadnic&QE€ 
seedlings 

die Sdmlinge 
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držak 
handle 
der Griff E 


kolčić 
stake 
der Holzpflock 


vile 
garden fork 
stones die Forke 
die Steine 


a Qe 


kolica za gnojivo 
fertilizer trolley 
der Kunstdunger- Karren 
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sa 
> Vrijeme 
die Sonne 
Čim izadjemo van, 
vidimo kakvo je vrijeme. 
Ponekad je sunčano, ponekad je oblačno. 
Može biti vjetrovito, hladno 1li vruće. 
Može sniježiti ili kišiti. 
Kakvo je vrijeme vani danas ? 


kiša 
munja \ rain 
' 2“. der Regen 
lightning AE 
der Blitz g 2% Mi snježne pahuljice 
Zak Nos snowflakes 
\ i.» kp die Schneeflocken 
Vi HI \ toplomjer 
za thermometer 
tuča | \ : | das Thermometer 
hailstones \ 


die Hagelkorner 


AM duga , 
< o rainbow 
a der Regenbogen 
Oo 7 - : s 
(0) vjetrenjača 


-windmill 


vjetar 
wind > iss 
der Wind seli ka 

foxtall grass 

das Fuchsschwanzgras , 
šešir u 2\ 3 
hat «WI4\ kišne kapi 
der Hut : rain drops 
i die Regentropfen 


žaba krastača 
toad 

y die Krote 
otrovna gljiva za 
toadstool 
der Giftpilz 


Tr božja ovčica, bubamara 
ladybird + lokva 
der Marienkcifer . ki puddle 
| die Pfiitze 
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mud 
der Schlamm 
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spužva 
sponge 
der Schwamm 


Pospremanje 


Svatko ima obaviti svoj posao, 
da se sve pospremi oko kuće. 
Što po tvojemu svaka životinja kani uraditi ? 


prašak za čišćenje 
| cleaning powder 
das Putzpulver 


der Leim 


prolivena voda 
spilt water 
das vergossene Wasser 


francuz 
adjustable spanner 
der Engldnder 


vješalica za odijelo 
coat hanger 
der Kleiderbiigel 


otpadni papir 
waste paper 
das Abfallpapier 


naočale 
glasses 


die Brille 


čekić 
hammer 
der Hammer 


razderana plahta 
torn sheet 
ein zerrissenes Laken 
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wing machine 
die Nihmaschine 


okrnjena vaza 


S anana 200 »09 
chipped vase a 
eine angeschlagene Vase so oso 

PO *Q I 
M 
masi otisci šapa V / 


po. sa: paw prints 
Ove čizme su blatnjave. N. die Pfotenabdriicke 
These boots are muddy. Lug | 


Diese Stiefel sind schmutzig. 


motka za odjeću 
clothes rail 


otisci stopala die Kleiderstange 


footprints 
die Fubistapfen 


Noga stola je odlomljena. 
The table leg is broken. ) vodovodna slavina 
Das Tischbein ist abgebrochen. b kaplje 

leaking tap 

ein tropfender 

Wasserhahn 


četka 


brush 
die Burste 


koš za papir 
waste paper basket 
der Papierkorb 


lopatica za smeće 
dust pan 
die Kehrschaufel 


pepeo 
ashes 
die Asche 


7 polica za knjige 
bookcase 
das Bticherregal 
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stare novine 
old newspapers 
alte Zeitungen 
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stari časopisi 
old magazines 
alte Zeitschriften 


mnogo vješalica za odjeću 
lots of coat hangers 
viele Kleiderbugel 


dustbin 
die Miilltonne B3 
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buds 


die Knospen robin 


das Rotkehlchen ) 


Proljeće 


Pogledaj janje kako skače ! 

Proljeće je, 

I Ono je sretno. 

Pogledaj medu kako izlazi iz pećine ! 
Proljeće je. 

Sad može upotrijebiti svoju novu kosilicu. 
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korijenje 
zo roots 
kornjača die Wurzeln 


tortoise 
die Schildkrote 


žaba 
MZ (M Irog 
o “ der Frosch 
2 sunovrati 
! cave daffodils < . 
eine Hohle die Osterglocken 7 macice 


pussy willow 
die Weidenkdtzchen 


ljubice 
/ —violets 
D die Veilchen 


kosilica 
lawn mower 
der Rasenmidher 


84 der Krokus 


VAŠ "Mr/r7 11 
tele 


meadow 
. die Wiese 


kukuruzno polje 
Cornfield: 
das Maisfeld 


Ljeto 


Voliš li ići na izlete ljeti? 
Mravi upravo vole ići na izlete. 
A znaš li Zašto ? karavan 


station wagon 
der Kombiwagen 


šator 
' tent 
M das Zelt 


poljski krevet 
camp bed 
das Feldbett 


muha 
fly 
eine Fliege 


. 
sede špan 
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roštilj 2, Ama (AK A ue NA 
grill ' /| = f Maria AE . S M | E. ran a 
das Grill z>c> Picnic basket (4 Vana mj Water carrić 
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<< * ser Picknickkorb g 


der Wasserbehcilter 
kas 


sendvič 
ham roll 
eine Schinkensemmel 


hrenovka 
sausage ci 
dlas. Wrirstchen | ri KLASTANS 
c 
mmm : pickle 
komarac otto . die saure Gurke_ 
s X ecap _ —TT ERE 
mosquito der Sen E 
kje. , Vana ketčhu 
dic Stechmtickce 
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FE ; ribarski štap. 
To» (ca fishing rou 
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We 
ro \/ 
M mravi “e 
Stijena ants 


rock | die Ameisen 


či ZU IAtrobe 
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: pristan 
rogoz float ' žaba andine stage 
be pag a Sh. jezerce landing_stage 
ulrushes er Schwimmer saa frog > der Arlegeplatz 
dtc Binsen p : der Frosch a T U 
der Teich k a . 1 
SNI &7 | == zm 
lokvanj m 
water lily -.. vretence, vilinski«“konjic : O 
die. Wasserrose dragonfly Y» 
die Libelle ' g), 4 
a mi OBA 
pebbles La aa die Stevd | 85 
die Kieselsteine > 2. a ao 


sunce 
sun 
die Sonne 


N fazan 

\ na jag io 
Wert der Fasan 

We 


suho lišće 
falling leaves 
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fallende Bldtter E P 
lještarka 
I 
grouse 


das Auerhuhn 
stone wall 
die Steinmauer 


vrata 
gate 


das Tor kukuruzni klip 


corn on the cob 
ma der Maiskolben 


jabučnjak 
cider 
der Apfelsaft 


jesen 


U jesen zrak se hladi. Zeleno lišće dobiva žive boje. 
A zatim pada na tlo. Tko ga to grabljama skuplja ? 


dim 
a ia smoke 


s Poo3 der Rauch 


=, 
Jam 
die“ 


plamenje 
flames 


( 
die Flammen \) 


košara Jjabt 
“basket of apples 
der KorbemiL Apfeln 


a. 


ARA puran 
LA) turkey 


? xy der Truthahn 
grablje Za < 
rake 


der Rechen 


MA. 


lišće 
leaves 
80 die Herbstblditt 
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ET 


der Schneesturm 


Mnogovrsne su zabave na snijegu 
1 ledu. Možda bi se htio upustiti 
u svaku od njih? Zar ne? 


saonice 
sleigh 
der Schlitten 


ledena svijeća 
icicle 
der Eiszapfen 


sk1s 
die Skier 


dvosjedne sanjke 
toboggan 


Bpod ledom "-._ der Toboggan 


h 
\ 
| klizalište | | s 
| ice-skating rink : o 


ska ž Kine 
die Eisbahn g hokejska palica klizaljke a, 
f s. snow ball der Hockeyschliiger dje Bekiuteskuka. U 
\ | der Schneeball 
—— 
\ "ili si 
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vuneni'š | * 
muffler : <a 
._. der Wollschal | 
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snježna ralica 
snowplough 
der Schneepflug 


rezervni kotač 
spare tyre q 
das Reserverad 
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pod | snješko 
ži ' a = | 
e Rane. GE so praščić sav umotan snowman 
a pie all wrapned u der Schneemann 
der Jeep “ PI8 aii P 


das cingecmummtes Schweinchen 


8/ 


88 


Sitne stvari 


Ovdje je mnogo sitnih stvari. 
Koju od njih stavljaš katkada 
mami na stol? 


O 


kap vode 


of 


mrav drop of water 
ant das Tropfchen 
die Ameise 
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otisak prsta 
fingerprint 
der Fingerabdruck 
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mjehur sapunice kikiriki 
soap bubble peanut 
die Seifenblase die Erdnufs 
gusjenica polu 3 
caterpillar or 
že Rum die Pille 
>< oc 
Big ze 
moljac riža 
moth a 
die Motte der Reis 
zrikavac 
spojnica cricket 
paper clip die Grille 
die Buroklammer 
: a 
| sliunak 
rak samac aute 


hermit crab 
der Einsiedlerkrebs 


latica 
petal 


das Blumenblatt 


der Kieselstein 


goće 
ATE 

Bo 4 pero 
konfeti feather 
confetti die Feder 


das Konfetti 
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božja ovčica 


ladybird 


“dcr Maricenk:iifer 


komarac 


čavlić 
tack 
der Stift 


firefly 


der Leuchtkdfer 


GEES 


punoglavac 
tadpole 
die Kaulquappe 


groždjica 

raisin 

die Rosine 
=) 


morski konjic 
sea horse 
das Seepferdchen 


trijeska 
splinter 
der Splitter 


kalem konca 


reel 


der Haspel der Lowenzahnsamen 
konac 
thread 
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| crv: 
worm 
gumb je der Wurm 
button maslačkova sjemenka 


der Knop/ = dandelion seed 


der Zumirn 


62) die Fliege 
ukrasna kuglica snježna pahuljica pribadača 
bead snowflake nin 
ik die Schneeflocke eine Stecknadel 


mosquito 
die Stechmticke 


krijesnica 


mrvica 
leptir crumb 
butterfly udica die Krume 
der Schmetterling fish-hook 


dic Angel 
Ca, 
listić čaja 
tea leaf 
das Teeblatt 


O 


pisaće perce 
pen nib 
die Federspitze 


gumeni bonbon 
gumdrop 


der Gummibonbon 


grašak 
pea 
die Erbse 


trnjina 
prsten pijesak sloe 
ring sand die Schlehe 
der Ring der Sand 
£ e 0) 
: . školjka špekula 
ključanica shell este vlat trave 
keyhole die Muschel die Murmel blade oT grass 


das Schlusselloch 


malina 
raspberry thimble . 
A die Himbeere der Fingerhut 
h biser 
gljiva pearl 
bee mushroom die Perle 
die Biene der Pilz 
grah pribadača 
jos : safety pin 
le BONE dje Sicherheitsnadel mišić 
baby mouse 


das Mduschen. 


das Grasblatt 


# 


jastučić za igle 
pincushion 
das Nadelkissen 


a_1a 
F4 


2 
$ h 
* 


U 
packa 
ink spot 
der Tintenfleck 


točka 
dot 
der Punkt 


Dijelovi tijela 
Medvjedić uzima stvari šapama. 
A čime ih ti uzimaš? 


uho 
kosa ear 
hair das Ohr 
das MHaar 
glava 
oko head 
der Kopf 
ši | obraz 
das Auge 
: se cheek 
pesa die Backe oder die Wange 
usta die Nase 
mouth 
der Mund fužik 
zub . rame 
tooth , o Žunge shoulder 
der Zahn usne die Schulter 
lips 
vrat die Lippen ledja 
. ] back 
er Hals prsa der Rucken 
chest 
die Brust ruka 
arm 
der Arm 
trbuh 
stomach lakat 
der Magen elbow 
der Ellbogen 
zapešće 
wrist 
as 
i das Handgelenk 
waist 
die Taille šapa, šaka/ruka 


paw or hand 


pandža, prst die Tatze oder die Hand 


claw or finger 
die Klqaue oder der Finger ord 
ip 
die Huifte 
stegno 
noga thigh 
leg der Oberschenkel 
das Bein stražnjica 
bottom 


der Hintere 
“koljeno 

knee 
das Knie 


peta 
heel 
die Ferse 


pandža, prst 


claw or toe 
eine Klaue oder eine Zehe 


stopalo 


foot 
der Fuf 


Vrijeme prije spavanja 


Tko se skriva pod posteljom ? 
Nadji nevaljalca 1 reci mu, 
da opere zube 1 ide u krevet. 


kupaonica 
the bathroom 
das Badezimmer 


e 


četka 
brush 
die Burste | 
oš slavina 
M tap 

der Hahn 


ko 
Pam 
* * 
KS \ 


. 
. 


\ \ NR 
. 


+) 


_ sapunica 
soap suds 
das Seifenwasser 


umivaonik 
washbasin kada 
das Waschbecken bath 
die Badewanne 


mmm oo eupap 


kupaonični prostirač 
bath mat 
die Badematte slippers 

die Pantoffeln 


papuče 
zahodska školjka 


water closet 
die Toilette 


strop 


ceiling zid 
die Decke wall 
_—_————————————————————— die Wand 


(Tb VZO K KITI RENT TEK (UZ SS VITI 


slika 
painting 
das Gemdlde 


dram rr nenomna rme 


Jastuk 


š 
+ 


« 
% A 
KR 
g 
ći 
e gi 
vj. 


ko 


Š 


postelja 
bed 
das Bett 


komoda 
chest of drawers 
die Kommode 
prostirač 
bedside rug 


der Vorleger 91 


Posljednji pozdravi u danu 


pile 
the chick 
das Kuken 


kokoš 


ara pas mačka the hen 
. sna the dog the cat die Henne 
tne piglet der Hund die Katze 


das Schweinchen 


medvjed 
the bear 
pčela | der Bir 


the bee 
die Biene 


patka miš 
_ the duck the mouse ' u 
the rabbit raka die: Ente die Maus sova zaba 
der Hase der Fuchs the owl the frog 
die Eule der Frosch 
svi kažu LAKU NOĆ! I morž kazuje neke posljednje riječi. 
all say GOOD NIGHT! Walrus has some last words, too. 


alle sagen GUTE NACHT! Das WalrofB hat noch etwas wichtiges 
| zum Abschluf zu sagen. 


Znaš li što govori ? 
Do you know what he is saying ? 
Weiffit Du, was es ist? 


Abecedno 


A 


abeceda 56 
aerodrom 18 
akrobatica 68, 69 
aligator 56 

ambar 16 
američki jaglac 22 
ananas 25 

andjeo 47 

antena 42 

arena 68 

artist na trapezu 69 
aspirin 30 

astra 23 

auto/kola 1, 62 
autobus 43 
auto-cesta 44 
automehaničar 55 


B 


bacanje prstena 13 
bačva 15, 65 | 
bačva s kiselim krastavcima 24 
bager 60 
baka 67 
baloni 35, 46 
banane 25 
banka 64 
bastuba 41 
bedro 89 
bendžo 41 hk 
benzinska crpka 44 * 
benzinska stanica 44 
bicikl 71 

bič 69 

bijela 36 

bijela čaplja 75 

bijela repa 25 

bijeli kruh 27 

bijeli sunovrat 22 
bilježnica 48 

biser 86 

bizon 35 

blagajna 24 
blagdan/praznik 46 
blagovaonica 10 
blanja 14 

blato 81 

bluza 33 

boca 9 

bočica 67 

boja 15, 86 
bolesnik/pacijent 3, 31 
bolničarka 3, 31, 54, 56 
borovnica 25 
Božić 46, 47 
božićno drvce 47 
božikovina 47 


€ 


kazalo 


božja ovčica/bubamara 
38, 39, 81, 88 

brada 47 

brat 67 

bratić 67 

brazda 80 

brdo 45 

breskve 25 

brgljez 74 

briga za zdravlje 30 

brod duge plovidbe 28 

brod obalne straže 29 

brod svjetionik 29 

brodovi 28 

brojevi 38 

brusni papir 14 

brvnara 45 

bubanj 3, 46 

bukač 74 

buldožer 60 

bunar 17 

bušilica 14 

butina/šunka 24 


C 

capin 15, 56 

celer 25 

cepelin 18 

cesta 45, 63 

cikla 25, 27, 80 
cikorija 22 

cinija 23 

cipele 33 

cirkus 68 

cirkuski konj 68 
cirkuski ravnatelj 68 
cirkuski šator 69 
cjedilo 50, 51 

crkva 42, 53 

crna 36 

crna mačka 3, 47 
crpka za vodu 17 
crv 22, 88 

crvena 36 

crvendać 75, 84 
crveno 36 

crtaći blok 37 

crtež 37 
cvjetača 25 


cvjetnjak 22 


Č 

čajni kolačići 9 

čajni servis 21 

čajnik 26, 50, 56 
čamac na vesla 28, 76 


čamac za stanovanje 29 


čamci 1 brodovi 28 
čaplja 74 

čaplja žličarka 74 
čaša 9, 26, 31 
čavao 14 

čavlić 15, 88 


čavlići za crtaću dasku 48 


čegrtaljka/zvečka 67 
čekaonica 18 

čekić 14, 15, 82 
čelo 40 


češalj 8 
češalj 1 svileni papir 41 
četiri 38 

četka 83, 90 

četka za ličenje 15 
četkica za zube 8, 30 
četrnaest 39 

čičak 22 

čigra 75 

činele/plitice 41 

činiti 58 

čitati 58 

čizme 32 

čizmice 33 

čuvar 35 


dabar 3 
dagnja 77 
dalekozor 76 
dan 8, 92 O, IE 
danas 81 . 
dar 47, 56 

daska 14 

daska za glačanje 51 
daska za rezanje 51 
debeo 66 | 
deset 39 

deva 35 

devet 39 

devetnaest 39 
dijelovi tijela 89 
dijete 1 

dim 11, 86 

dimnjak 10, 28 
dinosaur 37 

dinje 25 

dirigent 40 
dirigentski štapić 40 
divlji klinčić 23 
divlji zapad 64, 65 
dizalica 45 

dizelica 73 

dječja kolica 67 
dječji krevetić 67 
dječja pregača 33 
dječji skafander 33 


dječji stolac 67 


dječji vlak 35 

djed 67 

Djed Mraz 46, 47 
djetelina 22 

dnevna soba 11 
dnevnik 42 

dojenče 67 
dokoljenice 33 

donji dio pidžame 32 
donje rublje 7, 32 
dresirani morski lav 69 
dresirani pas 68 


dresirani slon 68 


drezina 72 
drogerija 42 
drveće 45 
drvena gradja 15 


drvena kuća 78 
držak 80 


dug 66 

duga 81 

dva 38 

dvadeset 39 
dvanaest 39 

dvorac 79 
dvosjedne sanjke 87 


94 


Dž 

džamija 53 
džemper 32 
džepni nož 15 
džepna svjetiljka 30 y 
džip 87 | 


Dj 
djurdjica 23 
E 


električni kamion za dostavu 62 
električni mikser 51 

električni vlak 20, 56 
epruveta/kušalica 31 


F 


fagot 40, 56 

fazan/gnjeteo 75, 86 

flauta 40 

fotografski aparat 18 
francuski ključ/francuz 15, 82 
freska 37 

frizer 43 

frula 46 


G 


gaćice 33 

galeb 75, 77 
gitara 41 

gitarist 2 > 
glačalo 51 

glava 89 

glavice luka 27 
glasovir 40 
glazba 68 
glazbalo 40 
glazbeni sat 40 
glazbenik 40, 54 
gledati 58 | 
gljiva 4, 88 
gnijezdo 75 
gnječilica za krumpir 51 
gnječilo za limun 9 
golub 74 

gora 45 

gorila 34 | 
gornji dio pidžame 32 
gornji kaput 32 
govedo 65 

govoriti 59 

grablje 80, 86, 100 
grad 42, 65 

graditi 58 

gradska vijećnica 64 
gradjevine 52 
grah 88 
gramofon 11 
grašak 25, 27, 88 
grepfrut 25 


igranje loptom 13 


grlica 75 

grm 84 

groždje 25 
groždjice 24, 88 
gruda snijega 87 
gumb/puce 39, 88 
gumena cijev za polijevanje 80 
gumeni bonbon 39, 88 

gumeni pojas 76 

gumica za brisanje 36, 48 
gurati 59 

gusarski brod 28 a 
gusjenica 39, 88 
guska 56, 74 


H 


hangar 19 
harfa 41 | 
harmonika 41, 56 
helikopter 18 
hlače 8, 32 | 
hlače za igru 32 
hladno mlijeko 9 
hladnjak 50 ' 
hodati 58 I 
hokej 71 \ 
hokejska palica 87 , 
hotel 43 \ 
hrana za dojenčad 25 \ 
hrana u konzervama 25 \ 
hrenovka 85 ' 
hrpa drva 10 


iglu 78 
igra skrivača 12 , 
igra škole 13 

igra u kolu 12 
igračka 20, 91 
igraći stolić 67 
igralište 12, 70 


ime 67 

Indijanac 3, 56, 65 

Indijančić 65 

izaći 59 

izlet 44, 85 

izlet na selo 44 

izletnička košara 85 

izvodjač na nategnutom užetu 68 


\ 


J 


jabučnjak/jabučni sok 86 
jabuka/e/ 17, 25, 45, 56 
jagoda/e/ 22, 25 
jaje/a/ 17, 24, 38, 56 
jaja pržena na oko 9 
jakna 32 

Jakobova kapica 76 
jama u pijesku 77 
janje 2, 84 

jastog 76 

jastreb 74 

jastučić za igle 88 
jastuk 91 

jedan 38 

jedanaest 39 
jedrilica 21 

jelen 34 

jelo 51 

jesen 86 

jesti 59 

jestiva školjka 76 
jezerce 45, 85 
jezero 44 

jezik 89 

juha 27 

Južni pol 74 


K 
kada 90 
kajak 28 


\ kakao 9 


kalem 39 

kalem konca 88 
kalendar 49 

kameni zid 86 
kamenica 76 

kamenje 80, 85 

kamin 11, 47 
kamion/teretnjak 16 
kamion cisterna 62 
kamionet za dostavu 42 
kanarinac 75 

kanta za mlijeko 16 
kanta za smeće 24, 50, 83 
kanta za zalijevanje 23 
kanu 28 | 

kap vode 88 

kapa sa štitnikom 32 
karavan 85 

kardinal 75 

karike 12 

kartonska čaša 85 
kasioca-prasica 38 
katedrala 52, 53 
kauboj 54, 64 
kaubojska odjeća 64 
kavez 69 

kazalište 43 

kečap 50, 85 

keksi 25, 48 


kemijska olovka 48 
kikiriki 88 
kikirikijev maslac 25 
kineski sampan 79 
kiper 61 

kiseli krastavac 85 
kistovi 36 

kiša 81 

kišne kapi 81 
kišni ogrtač 32 
kišobran 2 

kit 38 

klarinet 40 

klaun 68 

kliješta 14 

klin 73 

klinčić 23 
klizalište 87 
klizaljke 87 
klokan 56 

ključ 39 
ključanica 88 
kljun 80 


klupa 43 
klupko konopca 15 
klupko vune 48 
knjiga 24, 42, 83, 91 
knjiga pripovijedaka 48 
knjižara 42 

knjižnica 53 

kobasice 24 

kockanje 13 

kocke 20 

koča 29 

kokosov orah 25 
kokoš 2, 16, 74, 92 
kokošinjac 17 

kola za kočničara 72 


kola za ručavanje 72 
kola za odvoz smeća 63 
kola za ugljen 73 
kolčić 80 

koliba od gline 78 
kolibri 74 

kolica 24 

kolica za gnojivo 80 
koljeno 89 

komarac 4, 85, 88 
kombi 63 
kombinezon 33 
komoda 91 

konac 88 

kondukter u vlaku 55 
konfeti 88 

konop za sušenje rublja 17 
konopac 80 
kontrabas 40 
kontrolni toranj 18 
konj 3, 17, 65 

konj za jahanje 65 
konj za ljuljanje 21 
konjic 3 

kopač zlata 64 
kopati 58 

kopljača 77 
korijenje 84 

kornet 41 

kornjača 84 

kosa 89 

kosano meso 24 
kosilica 84, 100 

koš za papir 49, 83 
košara 67 

košara jabuka 86 
košara za rublje 7, 17, 50 
košarica za cvijeće 23 
košarka 71 

košnice 17 

košulja 8, 32 

kotač 64 

kotlet 24 

kotlić za vodu 51 
koturaljke 12 

koza 16 

kozica 77 

kozlić za piljenje 15 
krabuljna odjeća 47 
krajoni 36 

krastavci 25 

kratak 66 

kratke čarape 7, 32 
kratko veslo 28 
krava 1, 17, 85 
kravata 32 

kreda 48. 
kredenc 10 

krevet 90 

krijesnica 88 

kriket 70 

krilo 19 


krletka 75 

krma 28 

kroket 21 

krotitelj lavova 69 
krov 10, 100 

krpica za umivanje 8 
krtica 2 

kruh 25 

krumpiri 25 
krumpiri pečeni u kori 27 
kruške 25 

kuća/e/ 78, 82 

kuća na drvetu 78 
kuća od opeka 79 


kuća sa slamnatim krovom 79 


kuhar 54 


kuharica 51 
kuhinja 10, 50, 51 
kuhinjski ormar 50 


kuka 24 
kukac 23, 88 
kukuruz 80 


kukuruz u klipu 25 
kukuruzni klip 86 

kupac 24 

kupališna kabina 77 
kupališni pazitelj 77, 100 
kupaonica 11, 90 
kupaonični prostirač 90 
kupus 25, 71 

kutija za boje 36 

kutno mjerilo 15 


L 


labud 74 
ladica za izgubljenu odjeću 48 
lakat 89 

laku noć 91, 92 
laso 65 

lastavica 74 
latica 88 

lav 34, 56, 69 
led 74, 87 
ledena svijeća 87 
ledja 89 

leopard 35 


leptir 88 

lešinar 75 

letjeti 59 

ležaljka 77 

ličilac 15 

liječnik 30, 31, 54 
liječnički instrumenti 30 
lijek 30 

lijevak 50 

limenka 16 
limunada 42 

limuni 25 

lisac 3, 92 

list 39, 77 

listić čaja 88 

lišće 86 

livada 85 
lokomotiva 64 
lokva 81 

lokvanj 85 

lomiti 58 

lonac 9 

lonac za cvijeće 23 
lonac za kavu 26, 51 
lonac za pirjanje 51 
lončić za senf 50 


ui lopata 1, 15, 80 


lopatica 76 

lopatica za biljke 23 

lopatica za smeće 51, 83 

lopatica za zamazivanje 15 

lopta 70 

loptice od vate 30 

los 4 

lovac mlažnjak/vojni mlažnjak 19 
lovački rog 3, 46 

loviti se u igri 13 

lubenica 25 | 
lučna pila 15 _g86 
luk 25 / 


\ V 


luk 1 strelica 21 

luka 45 

lutka 20 

lutkice izrezane iz papira 49 
lutkina kuća 21 
ljepilo 15, 48, 82 
ljestve 12, 14 
ljestve od užeta 68 
ljetna kućica 76 
ljeto 76, 85 
ljubica/e/ 22, 84 
ljubičasta 36 
ljubičasto 36 
ljuljačka 12 
ljuske jaja 50 


M 


macice 3, 84 
mače 67 
mačka 3, 6, 49, 92 
maćuhica 23 

magarac 64 
mahovina 4 

mahune 25, 27 
majmuni 34 

mak 23 

malen 66 

mali bubanj 41 
malina/e/ 25, 88 
mama 88, 91 
manevarka 73 

mati 1, 10, 51, 55, 67 
matica 15 

marmelada 9, 25, 86 
maslac 24, 27 

maslac 1 sirup 9 
maslačak 22 
maslačkova sjemenka 88 
med 9, 17 

medo 20, 84 
medvjed 6,.92 


medvjedica 33 


medvjedić/i/ 20, 32, 48, 57, 
60, 89 

mekana metla 51, 82 

meksička kuća od nepečene 
opeke 79 | 

mesar 54 

mesarska sjekirica 24 

meso 24 


. mesopust/karneval 46 


metar/metri 15 
meteorološki instrumenti 18 
metla 3, 25, 47, 51 
mikrofon 18 

mikser 51 

mistrija 15 

miš 2, 4, 35, 92 

mišica 35 

mišić/i/ 35, 88 

mišja rupa 91 


oja 


mjehur sapunice 88 
mjehurići od sapunice 13 
mjerne žlice 51 

mjerni vrč 50 

Mjesec 47 
mladunče/ad/ 35, 67 
mlakar 86 

mlijeko 24, 48 

mlin 44 

mlin za papar 51 
mlazni motor 19 
mlaznica 80 

mlažnjak 19 

mljekar 54 

mnogo vješalica za odjeću 83 
model 37 

moderna kuća 79 
moljac 4, 88 
mongolska jurta 78 
moped 63 

more 44 

morska obala 76 
morska školjka 76, 77 
morska trava 77 
morska zvijezda 77 
morski konjic 88 
morski lav 35 

morž 2, 38, 92 

most 44, 84 

motika 80 

motika za žbuku 15 
motka za odjeću 83 
motka za penjanje 12 
motka za ravnotežu 68 
motocikl 62 

motorni čamac 28 
mrav/i/ 39, 85, 88 
mreža 71 

mrkva 25 

mrtva priroda 37 
mrvica 88 

muha 2, 85, 88 
munja 81 

muzej 52 

mužar 51 


N 


nacrt zuba za kartoteku 30 
nadjev 27 
nalivpero 47 
naočale 82 
napadač 70 
napjev 40 
naprstak 23, 88 
naprtnjača 44, 45 
naranča/e/ 25 
narančasta 36 
narančasto 36 
narančin sok 24 
narcis 57 
naslonjač 11 
nastrešnica 77 


96 


nategnuto uže 68 

natkrivena kola 65 

naušnjaci 33 

neboder 42, 52 

nepromočivi klobuk 32 

nevaljalac 90 

neven 22 

noga 89 

noga stola 83 

nogomet 52, 70 

nogometna lopta 3 

noj 75 

nojevo jaje 75 

nos 89 

nosorog 35 

note 40 

nova godina 46 

novac 24 

novčarka 33 

novine 42, 43 

nož 9, 26 

nož 1 vilica za rezanje pečenja 
26, 51 

NJ 

njihaljka 12 

njiva 16 

O 

obala 45 

obalna trava 77 

obitelj 67 

objed 26 

oblak 81 

oblici i veličine 66 

oboa 40 

obojene svjetiljčice 47 

obor 65 

obraz 89 

obruč 6, 69 

obuća 64 

odbojnici 73 

odjeća 42 


odmorište 44 
odrezak 24, 27 
odvijač 14 

oganj 86 

ogradica za dijete 67 


ogradjeni pješčanik 13 
oko 89 

okrnjena vaza 83 
okruglina 66 
olovka 36, 48 
olovke u boji 36 
olovni vojnici 21 
opeka 15 < 
optička karta 30 
orah 57 

orao 74 

orasi 86 
orkestar 40 
ormar za metle 41 
ormarić za lijekove 90 
orudja 14 

osam 39 

osamnaest 39 
osmatračnica 45 
osobna kola 63 
osobna kola/putnički vagon 73 
otac 10, 54, 55, 67 

otirač za obuću 11 

otisak prsta 88 

otisci stopala 83 

otisci šapa 83 

otok 44 

otpadni papir 82 

otrovna gljiva 3, 81 

otvarač za limenke 50 

otvor za ulaz u kanalizaciju 43 


P 

packa 88 

pače 74 

pačići 17 
pačja mlaka 17 
pak 87 
palačinke 9 
palčić 75 
paleta 37 
palica 70 
panda 34 
pandža/prst 89 
panj 7, 14 
papalina 77 
papar 26 
papiga 75 
papir 37, 48 DEIN Ve 
papir za umatanje 24 *7 
papirnati zrakoplov 6 

paprat 84 

papuče 32, 90 

park 43 

parna lokomotiva 72 

pas 49, 57, 89, 92 

pasti 59 

pasta za zube 8, 30 

pastelna skica 37 

patka 17, 74,92 

pauk 39 

pčela 17, 22, 88, 92 

pečena govedina 26 


pečena purica 27 
pećina 84 

pećnica 51 

pelena 67 

pelikan 74 

pepeo 83 

pera 36 

pernata čistilica za prašinu 51 
pero 88 

peron 72 

pet 38 

peta 89 

petnaest 39 
petunija 23 
pidžama 8 

pijesak 88, 100 
pijetao 2, 16, 74 
pijuk 15 

pikola 40 

pila 14, 24 

pila za metal 14 
pile 2, 16, 46, 74, 92 
pilot 19, 55 
pilula/e/ 30, 88 
piljevina 14, 24, 68 
pinceta 30 


5 pingvin 74 


piramida 53 

pire od krumpira 27 
pisaće perce 88 
pisaći stol 49 
pisaći stroj 21 
pisati 58 

pismo 1,2 
pismonoša 1 

pista 19 

pita 27 

piti 59 

pjenjača 50 
pješčana ura 51 
pješčani humak 77 
pjevačica 55 
plahta 91 

plakat 37 

plakatna boja 36 
plakati 59 


planinar 44, 45 
planinska kuća 79 
plamenac 69, 74 
plamenje 86 
plastelin 48 
platno 37 

plava 36 

plavo 36 

pleh za pečenje kolača 50 
plesačica 55 
plesna škola 42 
pletena kapa 32 
plitica 9 

plitica za meso 26 
plitki tanjur 26 
pločnik 43 


plosnata lopatica 50 

plot 17 

plovak 85 

plug 16 

pljusak 84 

pljuvačnica 31 

pod 10 

podij 68 

podmornica 28 

poklopac 9 

pokrivač 91 

pokvaren zub 30 

polica 51 

polica za knjige 83 

policijska kola 43 

policijski čamac 28 

poludrvena kuća 79 

polumjesec 66 

poljski krevet 85 

pomični most 45 

pomoćna sestra 31 

popločana staza 11 

poravnjivač 61 

posao 82 

posljednji pozdravi 92 

posljednje riječi 92 

pospremanje 82 

postaja/stanica 72 

postaja podzemne željeznice 43 

postelja/e/, krevet/i/ 10, 11, 
94. 91 

posuda s vodom 85 

posuda za brašno 50 

posuda za pečenje kolača 50 

poštanska kočija 64 

potkivač 65 

potkova 65 


potočić 44 

potočnica 23 

potok 44, 84 

povrće 25, 100 
pozdravljati 59 
pragovi 73 

pramac 28 

prase 2, 7 

prašak za čišćenje 82 
praščić/i/ 21, 51, 87, 92 
prašina 65 
pravokutnik 66 
prednja vrata 11, 32 
prednja svjetiljka 64 
predvorje 11 
prekidač 11 
prekobacivanje 12 
prepečenac 9 
prepelica 75 
presadnica/e/ 22, 80 
preskakanje preko ledja 12 
preskakivanje užeta 12 
preskakati 59 

pretis-lonac 51 

pribadač 14 

pribadača 39, 88 

pribor za prvu pomoć 30 
priča 91 

prijatelj 42 

prijelaz preko kolosijeka 73 
prikolica za čamac 63 
pristan 85 

privezište 64 
probuditi se 58 
prodavač ulaznica 69 
prodavalac balona 69 
prodavaonica novina 43 
prolivena voda 82 
proljeće 84 

propeler 19 

prostirač 91 

prozor 8, 11 

prsa 89 


prskalica protiv kukaca 23. 


prst 42 

prsten 39, 88 
prtljažna kolica 72 
prtljažni vlak 18 
pržilica za kruh 9, 51 
pseća kućica 16 
ptica/e/ 22, 74 
ptičići 75 

ptičja kućica 22, 75 
ptičja kupelj 10 
puding 27 

puhati 58 


pult 40 

punoglavac 88 
pupoljci 84 

puran 86 

pustinjski šator 78 
put 42 

putničke stube 19 
putnički mlažnjak 19 
putnički vlak 72, 73 
putokaz 43 

puzati ispod čega 59 


R 

radio toranj/odašiljač 44 
raditi 58 

rajčica/e/ 25, 80 

rak 77 

rak samac 76, 88 
rakovica 77, 100 
rakun 3, / 

rame 89 

ravnatelj 49 

ravno 66 

razderana plahta 82 
razred 49 

raža /6 

raženi kruh 27 
ražino jaje 76 

reket 71 

rendgenski aparat 30 
rep 19 

restauracija 43 
rezbarska pila 14 
rezervni kotač 87 
riba 24, 57 

ribar 55 

ribarske mreže 29 
ribarski štap 85 
ribička koliba 87 
ribički motorni čamac 29 
ribolov pod ledom 87 
rijeka 45 

risanje 36 

riža 88 

robot 21 


roda 75 


rodjendan 46 
rog 41 
rogoz 85 


romb 66 


romobil 21 

roštilj 85 

ručna muholovka 51 
ručna torbica 24, 33 
ručnik 8, 90 

ruka 89 

rukavica/e/ 32, 48, 56 
rukavice bez prstiju 33 
rupčić 33 

ruža 3, 22 

ružičasta 36 


S 


sablast 47 
sag 11 
saksofon 41 
salama 24 


salata 25, 27 
sandučić za alat 15 
sanduk s novcem 64 
sanjke 87 

saonice 87 

sapun 8, 50 
sapunica 90 

sedam 39 
sedamnaest 39 
sedlo 65 

selidbe 63 

selo 44, 45 

seljak 1, 54 
semafor 42, 100 
sendvič 85 

senf 85 

seoska kuća 17 
seosko imanje 16, 17, 44 
sestra 67 

sićušan 66 

sidro 76 

signal 72 

signalna truba 73 
sigurnosna mreža 69 
siječanj 49 


sijeno 65 
silaziti 59 

sir 25 
sitan/kratak 66 
sitne stvari 88 
siva 36 

sjediti 58 
sjekira 10, 14 
sjekirica 15 
sjeme 22 
sjemenka 80 
sjemenje 23, 80 
sjenik 16 

sjeverni medvjed 34 
skakavac 38 

skije 87 

skuša 76 

skvo 65 

sladoled 24, 23, 46 
slagaljka 20 

slak 23 

slamnata koliba 78 
slanina 9, 24 
slap 44 
slatkiši 69 
slavina 90 
slavoluk 52 
slika 11, 91 
slikanje 36 


slikar 37, 55 

slikarska kuta 37 

slikarske skele 37 

slon 34 

slušati 59 

smedja 36 

smedji medvjed 34 

smijati se 59 

smiješiti se 59 

snijeg 87 

snješko 87 

snježna mećava 87 

snježna/e/ pahuljica/e/ 39, 
81, 88 

snježna ralica 87 

sofa 11 

sojenica 78 

sol 25, 26, 51 

sova 11, 75, 92 

spavaćica 33 

spavanje 90 

spavaonica 10 

spavaonica za dječake 11 


98 


spavati 58 

splav 29 

spojnica 48, 88 

sport 70 

sportska jedrilica 29 
sportska kola 62 
sportska kolica 67, 100 
sportski zrakoplov 19 
sprava za penjanje 13 
spužva 48, 82 

srce 57, 66 

stablo jabuke 17 
stadion 53 

staja 16 

stajati 58 

staklena kuglica 39 
staklenka za marmeladu 9 
stalak na kotačićima 67 
stalak za zemljovid 49 
stambeni blok 79 
stanovi 42 


ine. Stare novine 83 


stari časopisi 83 
starinski auto 63 
stegno 89 
stetoskop 30 
stijena 45, 85 
stjuardesa 19 
stog sijena 17 € 
stol 10, 88 
stolac 10 
stolar 14, 54 | 
stolić s instrumentima 31 
stolni tenis 71 

stopalo 89 

stožac 66 

strašilo za ptice 16 
stražnja vrata 10 


“ stražnjica 89 


stric 67 
stroj za mljevenje mesa 50 
stroj za pranje posudja 50 | 
stroj za pranje rublja 50 
strojevi 60 

strop 91 

strugotine 14 
stube 11, 77, 100 
stubište 11 

stvari 89 

sudac 70 

sudoper 10 

suhe breskve 25 
suho lišće 86 
suknja 33 

sunce 8, 77, 81, 86 
suncobran 77, 100 
suncokret 23 
sunovrati 84 
svatko 82 

svi 92 

svijeća 11, 47 
svijet 63, 78 
svijetleća bova 29 


kuy šljive 25 


svinjac 16 
svjetiljka 10, 72 
svjetionik 45, 76 
svjetla piste 19 


Š 


šafran 22, 84 

šal 32 

šalica 9, 26 

šapa, šaka/ruka 89 
šape 89 

šaptati 59 

šator 85 

šatorska motka 68 
šećer/slador 25 
šećernica/sladornica 26, 50 
šerif 64 

šesnaest 39 

šest 38 

šestar 15 

šešir 81, 100 
šetalište 77 

šibice 51 

šiljilo za olovke 48 
šivaći stroj 82 
škare 30, 48 

škola 48, 52 
školska ploča 49 
školski autobus 63 
školjka 88 


šljuka 75 
šljunak 85, 88 
šojka 75 

špageti 25 
šparoga 25 
špekula/e/ 13, 88 
špinat 25 


štednjak 10, 51 /R& 
šum valovlja 76 fi. y 
šuma 45, 57 og“. A 
šumarica 22 &š&_5 


T 


tačke 15 
tajnica 54 
taksi 43, 62, 100 
tamburin 41 

tanak 66 

tanker 29 

tanjur 9 

tanjurić 9, 26 

tava 9 

teglenica 28 

tegljač 28 

tegljač kola u kvaru 62 


teka 48, 67 


tele 85 

telefon 11 

telefonska govornica 42 
teleskop 18 
televizijska antena 11 
televizor 11 

tender 65 

tenis 71 

tenisice 32 

terasa za razgledanje 18 
teretna kola 16 
teretni brod 28 
teretni vlak 72, 73 
teretnjak 63 

teretnjak 1 utovarivač 20 
tigar 34 

tijesto 50 

timpan 41 

tinta 36, 48 

tintarnica 49 

tjerati obruč 13 

tlo 86 

tobogan 12 

točka 68, 88 
toplomjer 30, 81 
toranj 52 

torta 27, 46 
tračnica/e/ 73 

trajekt 28 

traktor 16 

traktor s istovarivačem 61 
traktorski bager 61 
trapez 69 

tratina 10 

tratinčica 22 

trava 17 

trbuh 89 

trčati 59 

trešnje 25 

trgovac 55, 100 
trgovac špecerajem 25 
tri 38 

triangl 41 

trijeska 88 


trinaest 39 

trkaća kola 21 

trkaći čamac 29 

trnjina 88 

trokolica 20 

trokolica za dostavu 43 
trokut 66 

trombon 7, 41 

truba 41, 46, 57 

trup 19 

tuča 81 

tučak 51 

tukan 75 
tulipan 22 
tunel 44 

tupik 75 

turist 18 
turpija 14 

tuš 90 

tvornica 44, 53 
tvrdjava 21, 52 
tvrdjavica od pijeska 76 


U 


ubrus/servijeta 26 
učenica 49 
učenik 49 
učiteljica 49, 55 
ući 59 
udarač 70 
udariti 59 
udica 88 


ugibalište/skretnica 73 
ugljen 73, 85 

uho 89 

ukrasi 47 

ukrasna kuglica 88 
ukrasna vrpca 33 

ulaz u podzemnu željeznicu 43 
ulica 42 

ulična svjetiljka 64 
ulje 37 

umivaonik 90 
upravljač 71 

ura 49, 57 

uredna curica 33 
uredništvo 42 

usisač prašine 51 
Uskrs 46 

uskrsni zečić 46 
uskrsno jaje 46 

usna harmonika 41 


usne 89 

uspinjati se 59 

usta 89 

utičnica 50 

utovarivač prtljage 19 
utovarivač s grabilicama 61 
uzica/špaga 24, 48 

uzica za zmaja 13 


V 


vadičep 51 
vafl 9 
vaga 24, 25, 31 

vagon za stoku 65 
vagon-platforma 72 
Valentinovo 46 

valovi 77 

valovito 66 

valjak 50, 61 

vatrogasna kola 1 
vatrogasni brod 29 
vatromet 46 

vaza 2 

večer uoči Svisvetih 47 
većina 74 

veletrgovina 24 

veličine 66 

velik 66 

velika rijeka 45 

velika žlica 26, 51 

veliki bubanj 41, 46 

veliki kotač (vrtuljka) 36 
veslo 28, 76 

vijak s četvrtastom glavom 
vijci/zavrtnji 14 
vijenac 47 
vikati 59 
vile 17, 80 
vilica 9, 26 
viola 40 
violina 40 
viriti 59 

visok 66% o 
visoki stolac 50 __# A. 
vivak 75, 76 
vjedro 16 
vješalica za odijelo 82 
vještica 3, 57 

vjetar 81 


» 


vjetrena vreća 19 
vjetrenjača 45, 53, 81 
vjetrokaz 16 

vjetrovka s kukuljicom 33 
vlak/ovi/ 72, 100 
vlakovodja 72 

vlat trave 88 

voće 25 

voćni sok 9 

vodene bojice 37 
vodenkonj 35 
vodovodna cijev 80 
vodovodna slavina 83 


vojnik 55 

volovi 65 

vozač 63 

vozač teretnjaka 55 

vozila 62, 63 

vozilo za prijevoz 
automobila 62 

vožnja biciklom 71 

vrabac 75 

vrana 1, 2, 16, 75, 80 

vrat 89 

vrata 70, 86 

vratar 70 

vrč 9, 57 

vrč za mlijeko 27 

vrč za vrhnje 26 

vreća 47 

vrećica sjemena 23 

vrećice graha 21 

vretence/vilinski konjić 85 

vrijeme 81, 90 

vrileme prije spavanja 90 

It 80 

vrtlar 80 


vrtna vilica 23 
Nwvrtni sljez 23 


vrtuljak 13 
vući 59 
vuneni šal 87 


y4 

zabava 87 

zahodska školjka 80 
zaimača 51 

zaljev 45 

zamrzivač 50 
zapešće 89 


zaštitni flaster 30 
zavjesa 8, 90 

zavoji 30 

zdjela 9 

zdjela za miješanje 50 
zdjelica za vodu 36 
zebra 35 

Ze 2,21, 40,42, 22 


zečić 20, 100 


zelena 36 

zeleno 36 

zeleno lišće 86 
zemlja 15, 60, 61 
zemljovid 49 

zid 15, 91, 100 
zidana kuća 78 
zidar 15 


,; zima 87 


zimovka 75 
zlatica 22 
zloćko 32 
zmaj 13, 84 
zob 65 
zobene pahuljice 9 

zoološki vrt 34, 35 

zrcalo 8, 10 

zrikavac 88 

zub/i/ 30, 89, 90 

zubar 30, 31, 54 

zubarska bušilica 31 

zubarski intrumenti 30 
zubarski stolac (naslonjač) 31 
zubarsko svrdlo 31 

zvijezda 66 
zviždaljka 70 
zvonce 49, 57 
zvončica 23 
Zvončić 23 
zvono 38 
zvrk 12 


Ba 


žaba 7, 84, 85, 92 
žaba krastača 3, 81 
žbuka 15 
željeznarija 100 
žemlje/hljepčići 27 
žena 65 

Žir 39 

žirafa 35, 57 

žitne pahuljice 25 
žitno polje 85 
životinja 35, 68, 82 


žlica 9, 26, 50 


žlica za juhu 51 


žličica 51 


žongler 69 

žuna 14 

žuta 36 

žuti ljiljan 23 
žuti sunovrat 22 
žuto 36 
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Sit, 
sk 


semafor 
traffic lights 
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Rame, 


stube 
steps 


trgovac Ma 
suncobran u... 
umbrella 
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sand 
der Sand 


kupališni 
pazitelj 
lifeguard | 
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sportska kolica 
pushchair 
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